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MEGINT ORTINSZKY.*
-Nl-M AKARJUK, HOGY HAJTUNK URALKODJÉK.“

...Vem akarjuk, hogy ez rajtunk ural­
kodj^. ..

V.7. a vzim az amerikai gör. katholiku- 
s „ aklatlan vitájára vonatkozik, mely- 

aiint magyar ember kérek beleszó- 
Nem ismerek a szereplők közül 

< akit, csupán a tényeket, mik 8 eszten­
dőt játszódnak le szemeim előtt. 

Nincs az egészhez semmi közöm, csak 
múltban. És ennek érdemében tisz­

teiéi tel hozzászólni merészelek.
Az amerikai görög katholikusok 

püspököt akarnak.
.logos a kérelem, mert nincs; ke­

resztül is vihető, mert az amerikai la­
tin szertartásit püspökök érdekeit nem­
esik nem sérti, de azok maguk akarják. 
1‘niinkáikig is lehetséges, mert ha van 
Amerikában orosz püspök, miért ne le­
hetne görög is.

Minden lehetséges tehát, csak a sze­
mélyben van válogatás, mert egynek a 
kinevezése sok édes reményeket sok 
részről húz keresztül.

Irt aztán eszembe jut a jó öreg Aeso- 
pus bácsi, ki elmeséli, hogy s miképp 
jurták a békák, mikor királyt akartak. 
Nem tudtak ugyanis megegyezni, nagy 
deputácziót [no, rusnya egy deputáezió 
lehetett] menesztettek Jupiterhez, 
hogy adjon nekik királyt. Megsérte­
tett. Hát amint várnák annak megér­
keztét, nagy loc-scsanással esik a tó kö­
zeliére királynak az Ég küldéséből — 
egy tuskó, kinek hangos megjötíéré a 
béka urak előbb kimereszték szemeiket, 
aztán nagy sompolyogva odúikba távo­
znunk. De mert a békáknak is megvan 
a maguk bátorsága, kis vártáivá nagy 
szepegéssel kibújtak a lyukból, megta­
pasztalni, milyen légyen hát az a ki­
rály. Mikor látták, hogy közeledésük- 
r Jupiter küldötte nem reagál, merész­
ségükben annyira mentek, hogy rá is 
n úsztak, rá is álltak, mig utóvégre a 
feje tetején járták a kalamajkát. Vagy­
is magyarul szólva: lejárták a királyt.

Újabb deputácziót menesztettek erre 
Jupiterhez, előadni határozta tván, 
lmgy nekik egy olyan király, kinek lm- 
almu nincs, kinek a fejére is mászhat­

nak. egyszerűen nem kell, adjon nekik 
az Ég olyat, ki parancsolni tudjon s 
rúd beszedi a mindenféle ál-lvékakirá- 
i \ októl ziillö ország bajait. Ekkor lön 

Ég rendeléséből békakirály a gólya, 
a a, mert hatalmának tudatában „a 

ív • békácskákat és a nagy békácskákat 
\ a rá ur behabzsifalakoválta“, ször- 

x e11 megijedének, féltvén a nép teljes 
p isztuhjsát. És mert azóta minden tó­

éi deputáczié» rimáukodása sikerte- 
maradt egy kissé kevesebb hatalmú 
y iránt, lön a békakuruttyolás a 

'gxományos király várás szomorú da­
rui ja. , . -

i blig a mese, a valóság meg ott kez- 
ik. mikor a kért amerikai gör. kath. 

'••ók váfására, ki az újságokban ak- 
e-zlelhetö nagy locscsanással érke- 
ide. vagy 40 gör. kath. pap jött 
Vorkba. üdvözölni Róma küldőt - 

■ nagyságos és fötisztelendő Hodobay 
or eperjesi kanonok, protonotárius 
elöli visitator személyében. Meg- 

ek. vele magukat le is fényképez-

< >lvasóink ismerik a Bevándorló 
u-pontját az Ortinszkv-kérdésben. 

!' mindamellett helyet adtunk Pen 
I.ászló plébános ur czikkének, ezzel 

azr akartuk bizonyítani, hogy la- 
hasábjain felszólalhat az is, aki 

étikkel ellenkező álláspontra he- 
xl> ük. A szerk.

ték s hazabujtak, kiki a maga helyére, 
megkezdeni az ellenmunkát. Ez volt a 
tuskó-korszak, mert valóban, hogy ki­
eszelték, miszerint semmi hatalma a ki­
küldöttnek ellenük, — amint hogy nem 
is volt — közeledésükben rámásztak 
csakhamar, lepiszkolták, „inagyarón“-. 
nak mondták, legyalázták a saját ma­
guk főnökét, a Sojedinenia nem tudom, 
hol tartott gyűlésén hátához könyveket, 
újságokat dobáltak, s vad keserűséggel 
kiabálták az „eperjesianizmus“ megte­
remtője felé: „Nem akarjuk, hogy ez 
rajtunk uralkodjék!“, s midőn kevés 
belátása, szűk körültekintése szerint a 
kiküldött egyik hibát a másik után kö­
vette el, kikürtölték a maguk szégyené­
re, hogy ki ez?... mi ez?... mi hatal­
ma neki? s utóvégre oda folyamodtak, 
ahonnét szabadulni akartak, az ameri­
kai ájris püspökök hatalmas köpenye 
alá.

Az én egykori irodafőnököm, Dutt- 
kay Pál, jelenleg egri kanonok, mondot­
ta, ráütve a nagy halmaz tanítói akták­
ra, mikkel neki gyűlt meg a baja: ,,Öes- 
kös, legjobb dolguk vau Magyarorszá­
gon a katholikus tanítóknak, ha mi üt­
jük őket, védi a miniszter, ha ő üti, véd­
jük mi.“ Szakasztott igy volt itt is. 
Az engedelmeskedett, akinek tetszett, 
vagy akinek baja volt az ájris püspök­
kel.

Mi lett aztán a vég! Hazameneszte­
tett. Volt nagy gaud him, fecerunt 
magnum áldomás. Újra reménykedett 
mi.- b'i'ki. hogy maid az lesz meg, amit 
ö akar. Értsük meg jól I Az lesz, amit 
ő akar. Mert hogy közösen mit akar­
nak, arról még nem hallott senki sem­
mit, csak annyit, hogy a meglévő nem 
kell. Más királyt 1 más püspököt 1...

Aztán jött... Ortinszky István... 
felszentelt püspök, Róma küldötte... 
egy „self made man“ egyszerű szerzetes 
barátból, talán éppen a nép egyszerű 
fiából egyházfő, nem is teljes hatalom­
mal. de kérelemmel, szelídséggel s ke­
resztény szeretettel, és... és... ime, 
gólyának nézik, azt fogják rá, amit még 
meg se tett, hogy a magyarországi gö­
rög katholikusokat megeszi! S kik fog­
ják rá... ? Éppen azok, kik a „ma­
gyaron“ Hodobayuak se engedelmes­
kedtek. Széltében-hosszában kiabál­
ják. hallom régóta, hogy a magyar pa­
pokat egyíől-egvig visszaküldi s még 
mind itt ran. Hogy lehet valakit ül­
dözni dolgokkal, mik nem szerepelhet­
nek tények gyanánt ? Rá van fogva az 
uj püspökre, hogy — Uram bocsá’ —• 
ukrajnista. Hát ez, kérem, mi... ? Mig 
ő ki nem jött, azt se tudtam, hogy „nagy 
ukrajnista eszme“ is létezik. Ukrajná­
ról én annyit tanultam, hogy egy tarto­
mány, melynek hires lovai vannak. 
Most tudom, hogy ott egy világfelforga­
tó eszme is van. Tehát a pánszlávizmus 
mellett van már Amerikában a gör. 
kath. papok jóvoltából „tikrajuizmus“ 
is, s ha történetesen az uj püspök mun­
kácsi lett volna, akkor biztosan életre- 
kél a „munkáes-izmus“, ha Galicziából 
jön, a „galiczianiznius“, ha kis-orosz, a 
„kis-oroszizmus“, ha nagy-orosz, a 
„nagy-oroszizmus“ s ki tudja, még mi 
sokféle „izmus“, csak éppen egy nem, 
a: „obedientizm us“.

Pedig, azt hiszem, hogy a nagyban 
emlegetett „ukrajnizmusnak“ itt, az 
„americanizmus“ hazájában, jóformán 
annyi az értéke és ereje, mint 1 868-baq 
Magyarországon annak volt, hogy 
„Ugocsa non coronat“.

Egyébiránt tegyenek az urak — a ve­
zetők — azt, amit akarnak. Tiszta lá­
tású ember előtt, ki a dolgok mélyére

lát, mitsern ér azok érdemét a vádak s 
a be nem bizonyított rágalmak labi­
rintjában elveszteni. Látni lehet lóláb­
ként az indító okokat, a vad ellenkezés 
rugóját úgy a nyugtalankodó papság, 
mint a gör. kath. szövetség részéről. 
Ám semmi közünk hozzá nekünk, római 
katholikusoknak. De mint magyar em­
bereknek, mégis meg kell kérnünk a ve­
zetőséget arra, hogy az a gör. kath. pap­
ság, tisztelet a kivételeknek, mely esz­
tendőkön keresztül vaskövetkezetesség­
gel a dús javadalmakért mindentől, mi 
magyar, itt Amerikában távoltartotta 
magát, újból ismétlem, — tisztelet a ki­
vételeknek —- az a papság, mely, tessék 
végignézni az amerikai magyarok tör­
ténetét, 10 éven belül, mintha csak bél- 
poklosok lettünk volna, semmiféle ma­
gyar ünnepélyeinken hivatalosan meg 
nem jelent, részt nem vett, nehogy ma­
gyarsága szálka legyen a hívek szemé­
ben, az a papság, mely éveken keresztül 
csak titokban mert magyar lenni,most, 
mikor egyházának s püspökének a kö­
teles engedelmességet ridegen megta­
gadta, ne vegye fel a nagy magyarság 
annyiszor eldobott köntösét, s az enge­
detlenség bűnének tudatában ne bújjék 
el a liazafiság palástja mögé, mit esz­
közként czélja elérésére nap-nap mel­
lett felhasznál, nemcsak az itteni körök 
félrevezetésére, mintha a gör. kath. 
papság volna védelmezője Magyaror­
szágnak az „ukrajnizmus“ nevetséges­
sége ellen, de még interpellácziókra is 
a magyar parlamentben.

Hol volt a gör. kath. papság, mikor 
az ég zengett...!

Isten mentsen!... legkevésbé sem 
vonom kétségbe hazafiságát akár egy­
nek is közülök... de hej voltak, mikor 
teszem azt, a diszzászhV kihozták...? 
Hol voltak a márezusi ünnepélyeken... ? 
Hol voltak a tüntetésekkor, mikor ott­
hon az abszolutizmus dúlt...! Igen...? 
elhiszem!... lélekben a gör. kath. pap­
ság mindig velünk volt, de hazafiságá- 
nak megnyilatkozását elfojtotta.

Hát csak tessék most is elfojtani, az 
„ukraj inizmussal“ való harezot Appo- 
nyi Albert gróf magyarságára bízni $ 
tessék engedelmeskedni a püspöknek. 
mert „saeerdotis est murmurare, Epis- 
copis autem non curare.“ [ Pap dolga, 
hogy morogjon, a püspöké meg, hogy 
ne törődjék véle.]

Perényi László. 
római kath. plébános.

ÖSSZEESKÜVŐK.

A magyar állameszme ellenségei.

A FAZÉKEMBER.
EGY ÉS MÁS AZ AMERIKAI NÉI'IRODALOMRÓL.

Hogy az évtizedes átkos nemzetiségi 
politika mily gyümölcsöket hozott, azt 
most látjuk csak, hogy a délszláv ösz- 
szee.sküvési a magyar állameszme ellen 
fölfedezték. ■£. ..

Egy ma beérkezett kábelsürgöny sze­
rint Horvátországban 27 összeesküvőt 
elfogtak. Mindmeganny inkát azzal 
vádolják, hogy tagjai annak az összees­
küvésnek, amely Horvátországban, 
Boszniában és Dél-Magyarországon ga­
rázdálkodik.

Az összeesküvés szálai Belgrádija ve­
zetnek. A szerb országocska ennélfog­
va kis kellemetlenségekkel fog találkoz­
ni Magyarország részéről, ha az össze­
esküvés! pör folyamán bővebb terhelő 
adatok fognak napfényre kerülni.

Erről az összeesküvésről tulajdonkép­
pen egy röpirat lebbentette fel a fá­
tyol!, melyet egy Nasties nevű szerb 
ember irt. Ebben a röpiratban Nasties 
két horvát képviselőt meg is nevezett, 
akik ellen hazaárulás vádja miatt a 
zágrábi ügyészség máris megindította 
az eljárást.

Ugyancsak a Nastics-féle röpirat azt
állítja, hogy az összeesküvésnek értel­
mi szerzője, ha nem is maga Péter ki- 
rálv, de az ő környezete.

Tóth Bélának, az újabb magyar iro­
dalom e kvalitásos, egyéni írójának 
azok között a hangzatos novellái kö­
zött, amelyeket Törökországban való 
kóborlásai közben irt, legszebb, legbá- 
josabb az, amelynek az iró ...4 fazékem­
ber“ elnevezést adta.

Törökországban ugyanis Allah egyik 
szolgája fazékban nevelt fel egy sereg 
gyereket, azzal a czélzattal, hogy e szűk 
helyen fejlődésük mega ka d á ly oz tassék, 
törpék maradjanak, arezuk, kifejezésük 
bizarr legyen, mert akkoriban a szul­
tán alkotmány helyett az ilyen törpék­
kel játszott, azok szórakoztatták.

A megnyomoritásnak ez a mestersé­
ges eljárása jutott eszembe, amikor a 
múltkor egy amerikai úgynevezett rém- 
szinházba mentem el csupa kíváncsi­
ságból és azzal a czélzattal, hogy vala­
mi olyat lássak, amit másutt nem mu­
togatnak.

Az a darab — czime: „Convict 999“, 
999-es szánni fegyencz“, — amelyet 
egyik keleti oldalon levő színházban 
megnéztem, azt mondatja velem, hogy 
az amerikai úgynevezett népszerű szin- 
müirodalom szinte a fazékember szere­
pét játszsza. Mesterségesen megnyomo­
rítják, hogy annál bizarrabb, annál ko­
mikusaid) legyen. Leszállítják nívóját 
a publikum ki sem fejlődött, vagy bi­
zonytalan Ízléséhez, ahelyett, hogy a né­
pet fölemelnék és Ízlésüket olyan dara­
bok előadásával nevelnék, amely nép­
szerű irályával, nemes tendeneziájával 
nem butitó, de sőt nemesitö hatással, 
van.

Hogy ebben a darabban és hasonló 
„színmüvekében minden öt perc-zben 
vagy revolverlövések hangzanak el, 
vagy valakit megfojtanak, az természe­
tes. — És, bár a szerelem mindig győz 
az ármány fölött és végül a gaz tényleg 
bűnhődik is, az még nem bizonyítja azt, 
hogy közben a hős az ártatlanul szenve­
désnek egész kálváriáját nem járja 
végig, kíséretül a zene az „Under the 
Matzoth Tree“ czimü „hazafias“ dalt 
játszván.

Ami a színpadon történik, az mind 
szomorú, sőt, mint a szinlapon olvasom, 
borzalmas is. — Hát bizony az. Az ese­
mények tényleg az ember szivébe hat­
nak és talán még a magamfajta, nehe­
zen megindítható jelenlevő is könyeket 
ontana a darab hatásának javára, ha 
éppen a tökmag — amelyet a szomszé­
dai rágnak — szaga arra nem kénysze­
rítené, hogy egészen másra ne gondol­
jon. ~

Kik is vannak a színházban jelen, kik 
teszik a hallgatóságot ? Itt vannak 
Morris Rosenfeldnek a tollára való, be­
esett mellű szabólegények. Itt vannak 
az újságárusok, a gyári lányok, a szi- 
varkészitök, kik vacsora helyett — ma 
kivételesen —- színházba mentek. Szín­
házjegy: 25—50 cent. vacsora, tökmag: 
2, vagy egy cent. Nemcsak az orrom 
facsarodik el, de a szivem is, amikor ez 
a szag üldöz. Nem elég, hogy a lelkű­
ket telehabzsolják ártalmas, veszélyes, 
sőt veszedelmes „szellemi táplálékkal“, 
még a gyomrukat is becsapják és elvon­
ják tőle az életerőt. Mind okos, zsidó- 
arezok, kifejezésteljes szemek, érzéki 
arezok, de a mellük az beesett és 
könyiik, amelylyel a hős szenvedéseit si­
ratják, barázdás arezou omlik végig. 
Talán tán ha az a bolondos német ház­
mester, a darab második felvonásának 
harmadik jelenetében, amely a Sing­
ingben játszódik le, nem énekelne hó­
bortos kuplékat, amelyeken nevetni is 
lehet, agyonra sírnák magukat, és a 
lelkűk nagvon meg volna törve.

Azt senki sem mondhatja, hogy itt 
Amerikában a tanulásra, az ingyenes 
önművelődésre ne volna alkalom. Sőt 
éppen ez a legszebb előnye ennek a ha­
talmas országnak, hogy könyvtárai, is­
kolái mintaszerűek, nevelésügyi rend­
szerei példásak. Hogy ennek Uncle 
Sam veszi a hasznát, azzal ne törőd­
jünk, mert viszont a tudás első sorban 
annak a hasznára van, aki azt bírja. 
Könyvtár annyi van, ingyenes felolva­
sások, iskolák olyan számban vannak 
akár csak itt New Yorkban is, hogy 
mindenkinek alkalma van ingyenesen 
olvasni, tanulni, művelődni. Igazság­
talanság volna tehát azt állítani, hogy 
az amerikai hatóság nem tesz semmit 
a nép kioktatására, szellemi nívójának 
emelésére.

De! — Bár jól tudjuk, hogy ezek a 
rémszinházak tisztára magánemberek 
magánvállalkozásai, mégis az a vélemé­
nyünk, hogy ezeket a vállalkozásokat 
ellenőrizni kellene, mert bizonyos mér­
tékben határozottan megmételyező sze­
repet játszanak éppen azokkal szemben, 
kiknek fogékonyságuk és szellemi befo­
gadó képességük teljesen parlagon he­
ver. Amikor az ilyen színházaknak en­
gedélyt adnak, ki kellene kötni, hogy 
olyan darabok, amelyek izlésrontók, 
hamis tendencziával bírók, előadásra 
nem kerülhetnek. — Ez nem volna 
egyéb, mint a jóizlés czenzurája; ez a 
czenzura pedig éppen olyan szabad és 
független államban van leginkább he­
lyén. mint ez az ország.

Nekünk a fejünk mindezekért a dol­
gokért nem is fájna, ha éppen azt nem 
tudnék, hogy a publikuma e színházak­
nak nagyrészt a bevándorlottak sorából 
kerül ki, kik például, — ha éppen ma­
gyarokról van szó — egy magyar nép­
színmű előadásánál sem tüntettek oly 
megelégedetten jelenlétükkel és nem 
brávóztak annyit, mint éppen annál a 
darabnál is, amelyről itt rovást irok.

Ne engedjük meg, hogy fazékembere­
ket gyártsanak, ne engedjük meg, hogy 
bármit is szabad fejlődésében illetékte­
lenül meggátoljanak, megnyomorítsa­
nak.

Az amerikai népirodalom egészséges, 
szép és nemes ifjúvá tudna fejlődni, 
ha pénzéhes vállalkozók groteszk figu­
rát nem akarnának belőle csinálni.

Reméljük, akad majd egy „big stick“, 
amelyik porrá töri ezeked a fazekakat, 
az igaz kultúra szent nevében.

Lukéies Jenő.

A SZULTÁN BAJBAN.

X cm csak alkotmányt, pénzt is 
követelnek tőle.

Amióta a török forradalmárok vért 
szagoltak, egyre tovább mennek követe­
léseikben. A minap egy küldöttség tisz­
telgett a szultánnál s azt követelte, 
hogy annak a pénznek egy részét, ame­
lyet az ő hivatalnokai az évek során el­
loptak a török nemzettől, a magánva- 
gyonából tegye jóvá.

A szultán ezt a követelést megtagad­
ta ugyan, de kötelezte magát egy köl­
csön kieszközlésére s arra, hogy a köl­
esönért a magánvagyonával fog szava­
tolni.

Tudvalevő dolog, hogy talán a világ 
egyetlen országát sem lopták meg any­
uéira a hűtlen hivatalnokok, mint Tö­
rökországot. A forradalmi párt mind­
egyiküket felelősségre akarja vonni s 
most egyre szökdösnek Mohammed bi­
rodalmából a volt tisztviselők.

THE DOLLAR SAVINGS <fc TRUST COMPANY magyar osztálya YOUNGSTOWN, O.
VAGYON: *1,500.000. PÉNZT KÜLD az ó hazába és a világ minden részébe, gyorsan, olcsón és pontosan. PÉNZBETÉTEK után 4 százalék kamatot fizet. ÜZLETVEZETŐ: Bmrtfer B. Lajo«
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tozkodnak. A szerkesztő urak hir<V‘t-

I'jfjy clevelandi magyar rovás 
élményeiből.

Egy clevelandi előkelő magyar orvos­
sal, aki bravúros műtétéiről és szikrá­
zó szellemességéről egyaránt hires, a 
mániákus bűnökről és hajlamokról be­
szélgettem.

— Azt szeretné tudni, — válaszolt 
egyik kérdésemre Aesculapnak modern 
tanítványa — hogy gyógyitható-e a 
kleptomania ? Óh, igen. Teljes mér­
tékben. És, hogy mily teljes mértékben, 
arra nézve egy érdekes történetet mesé­
lek el önnek.

be irodámba. Lénye oly nagyfokú izga- 
tottságot árult el, hogy idegrendszeré­
nek beteges hajlandóságait [istenem, is­
tenem. mily szép is annak az orvostu­
dománynak a nyelvel] mindjárt az el­
ső szempillantás alatt megállapíthat­
tam. Ezt a nőt, gondoltam, annyira el­
foglalja bizonyára csak képzelt baja, 
hogy annak, szembetűnő érdeklődésem­
mel tápot adni, öreg hiba lenne. Azért 
tehát null-fokra hűtött hangon, neutrá­
lis arczczal kértem, hogy „foglaljon he­
lyet“. s tovább tisztogattam műszerei­
met, amelyekkel egy óra előtt segítet­
tem világra egy makacs „nasciturus“-!, 
aki valószínűleg rossz sejtelmektől gyö- 
törten, vonakodott betoppanni a földi 
lét örömeibe.

— Orvos ur, — szólt egész testében 
remegve s kezeit tördelve a fiatal nő 
mindenre, ami szent, kérem, segítsen 
rajtam!...

Anélkül, hogy szememet levettem vol­
na a finom kis aczélollóról, amely a ke­
zemben levő szarvasbőr érintésére ismét 
a régi, ragyogó mivoltában tündöklőit 
elő, boszantó nyugodtsággal [ez arra jó, 
hogy a rögeszmést „circulus vitio- 
sus“-ából kizökkentse] kérdeztem:

— És hát voltaképpen miben is lehe­
tek szolgálatára?

— Hallgasson ide.
Ezt még oly hangon mondotta, amely 

keveréke volt a követelő parancsnak és 
a figyelmetlenségem miatt való nehez­
telésnek. De aztán sírásba csuklóit a 
hangja és rövid, szakgatott, rapszodi- 
kus mondatokban kezdett gyónni:
_ Ma a „May Co.“-nál voltam bevá­

sárolni ... Összevettem sok-sok min­
dent... Aztán fizettem... Amig a 
„Cash-girl“ váltott, pillantásom egy 
keztyüre esett... Nem volt azon a kez- 
tvfin semmi különös... Igazan semmi.

Olyan volt, mint a többi. De bennem
valami megmagyarázhatatlan, valami 
ellenállhatatlan vágy támadt... Kö­
rülnéztem. A tolongó sokaságban sen- 
kisem ügyelt rám... Egv pillanat s a 
keztvü — „pocket-book“-omban volt... 
Idejében, mert a „Cash-girl“ megérke­
zett visszajáró pénzemmel... Mikor el 
akartam hagyni az üzletet, egy terme­
tes hölgy karon fogott. „Asszonyom, 
— lehelte inkább, mint súgta fülembe
_ön egy keztyüt volt szives eltulajdo-
nitani.“ ' Bár láttam, hogy bűnöm fel 
van fedezve, hogy végem van, minden 
lelkierőmet összeszedve méltatlankod­
tam: „De kérem, micsoda impertinens 
gyanúsítás ez ? Hogy mer ily ocsmány 
vádat egv becsületes asszony szemébe 
dobni?“ „Édesem, — szólt a női ször-

scmuii ellenkezés. Kövessen az irodá­
ba.“ Megsemmisülten követtem a nem 
is tudóin, hányadik emeleten levő irodá­
ba, ahol egy jóságos arczu, szelíd te­
kintetű, ősz úriember, miután meghall­
gatta kísérőm, a „nő-detektiv ’ vádját, 
atyailag kért, hogy adjam elő a „pocket- 
book“-omban rejtőző „corpus delicti“-!. 
Szótlanul adtam át. Az öreg ur aztán 
jegyzőkönyvet vett fel az esetről, beis­
merő vallomásom, valamint férjem ne­
vének és lakásunk czimének kitünteté­
sével. Lelkemnek rettenetes izgalmá­
ban eszembe sem jutott, hogy hamis 
adatokat mondjak be. Nyájas birám 
végül arra kért, hogy állításaim valódi­
ságát nevem aláírásával igazoljam. Mi­
dőn ez megtörtént, udvariasan adta 
tudtomra, hogy már nem akar „tovább­
ra is visszaélni“ türelmemmel, távozha­
tom. „Távozhatom“! Óh, de nagy Ég, 
hová? Hová?... Inkább a halálba, 
mint színe elé annak az én édes, jó 
uramnak, aki előtt minden kívánságom 
parancs, aki gondolataimat is iparko­
dik kitalálni, aki, ha asszonyi szeszé­
lyem megkíván valamit, soh’se kérdi, 
hogy mibe kerül, mi az ara... Igaz, 
módunk is van hozzá... Orvos ur, ese­
dezem, könyörüljön rajtam... Higyjc 
el. hogy magam sem értem: micsoda 
rossz lélek költözött belém abban az at­
kozott perezben...

— Nem akarom — végzé beszédét az 
orvos — mesém fonalát túlságos hosz- 
sznra nyújtani. A nőnek, és még in­
kább a „szép nő“-nek könyei, őszinte 
megbánásánál és vad kétségbeesésénél 
is jobban meghatottak. Elhatároztam, 
hogy amit tehetek, megteszem érdeké­
ben. A hivatalnokot, aki birtokában 
volt a nő becsületét rejtő fatális iro­

mánynak, jól ismertem. Kedves, derék 
ember, akitől nem került nagy faradsá­
gomba kicsikarni azt az ígéretet, hogy 
amig pártfogoltam újabb okot nem ad 
a panaszra, a szóbanforgó iratot nem 
fogja felhasználni ellene. Boldogan 
siettem vissza irodámba, ahol a szép 
delinkvens a perezeket számlálva vára­
kozott reám. „Orvos ur! kiáltotta 
kitörő örömmel, midőn küldetésem 
eredményéről beszámoltam azt, amit 
ön ma értem tett, solrsem fogom elfe­
lejteni. Életem, mindenem öné.“ S 
mig köszöneté jeléül hófehér, finom, 
formás kezét nyújtotta, nagy éj fekete 
szemeiből oly bűbájos, sokatigérő, me­
leg fény sugárzott reám, hogy szinte be­
leszédültem ...

Az orvos elhallgatott, bár azt hittem, 
hogy a történet érdekesebb fele csak 
most következik.

Én szólaltam meg tehát:
— De, mondja csak, kedves doktor, 

hol ennek a mesének a pointje?
— Gúnyos nevetéssel felelt:
— Hát önnek minden áron point 

kell? Jó, adok pointet. Emlékszik ar­
ra a kis ollóra, amelyet ép’ akkor tisz­
togattam, amikor bájos látogatónőm 
irodámba lépett, s amelyet később, mi­
dőn a „May Co.“-hez távoztam, többi 
műszereimmel együtt az asztalon hagy­
tam. Nos, ezt a kis ollót azóta nem ta­
lálom. Értse meg; nem találom...

Dr. Eódinka Tivadar.

ÚRI UTONÁLLÓK.

A Népakarat“ és a „Bevándorló .“

A new yorki magyar szoczialista 
munkáslap keddi számában a követke­
zőket Írja „Úri utonállóh“ czim alatt:

Az amerikai magyar polgári lapok­
ban évszámra minden nap, a krízis ide­
jében is, olvasható volt s ma is minden 
lapszámban található egy hirdetés, a 
melyben az United States Coal and 
Coke Co., Gary, W. Va. és McDowel 
Co. ezimii vállalatok magyar bányászo­
kat keresnek. Aki a hirdetést minden 
nap olvassa, joggal csodálkozhatik efe­
lett, miként lehetséges az, hogy a neve­
zett társulatok ilyen szűk világban, mi­
kor egy megüresedett helyre ezer ember 
is rohan, nem tudnak soha elég bánya­
munkást kapni. A minden nap megje­
lenő hirdetésen felül most még egy new 
yorki magyar lapnak, a „Bevándorlód­
nak első oldalán a következőket olvas­
hatjuk :

„Munkát a magyaroknak. 
Jelentkezzenek a magyar menházban.

Ellis Islandon, a kivándorlási szige­
ten tudvalevőleg informáló és munka­
közvetítő irodát létesítettek. Ez iroda 
élén Dr. Green áll, aki Gojdics István­
nak, a new yorki magyar menház veze­

tőjének személyes ismerőse. Gojdics 
ezt az ismeretséget a magyarok előnyé­
re sietett felhasználni és felkérte dr. 
Greent, hogy mihelyt munkásokat ke­
resnek, értesítené a magyar menliázat.

Tegnap délután dr. Green tudtára 
adta Gojdics urnák, hogy a West Vir­
ginia állambeli Gary-ben ezer bánya­
munkást keresnek heti 12 dollárnyi 
munkabér mellett. Az útiköltséget per­
sze mindenki maga köteles fizetni. Aki 
tehát munkát vállalni akar, jelentkez­
zék haladéktalanul a new yorki magyar 
menházban, 3 State Street.“

de heti 12 centet sem kereshet. Gary 
éhező s nélkülöző magyarokkal van te­
le. A hirdetések és ezen hir mögött ma­
gyar úri gazemberek bandája működik. 
Czéljuk az, hogy minél több magyart 
csábítsanak Gary-be, hogy ott munká­
ra jelentkezzenek. Minden, a hirdetés­
re jelentkező magyar munkás után fe- 
jenkint 3 dollárt kap a társulattól egy 
Barna nevű volt pap [jelenleg szén- 
inspector], mely összeg a munkástól 
különféle czimen le lesz vonva. A mun­
kások 80—90 centet kapnak egy carnak 
szénnel való megrakasaért, de naponta 
egy cárnál többet nem kapnak. A 80 
centes keresetből pedig 60 centet a leg­
több munkanapon levonnak tőlük azzal 
az ürügy gyei, hogy a szén között követ 
találtak.

A bányák életveszélyesek, telve mér­
ges gázokkal, némely banyaban állan­
dóan vízben állva kell dolgozni s a mun­
kás élete egy pillanatra sincs biztonság­
ban.

A fentebb említett s hasonló módon 
eszközölt levonásokból kerülnek ki 
azok a bizonyos három dollárok. Mi­
helyt a három dollár levonás már esz­
közöltetett, a munkást leteszik. A há­
rom dollárokon az úri gazemberek ősz­

nek, czikket írnak [persze nem ingyen] 
s egész esztendőn keresztül kapjak a 
sápot a munkásoktól elrabolt három 
dollárokból. Most már a magyar mén- 
házat is — amely csak nekik menház 
— igénybevették a nagyobbiuérvü fosz­
togatás lehetőségére.

Megírtuk már egyszer, hogy az ame­
rikai összes magyar lapok éppen azok­
nak a szegény magyar munkásoknak 
törekszenek a megrontására, akiknek 
keserves centjeiből élösködnek.

Hogy ez az állításunk teljesen igaz, 
a West Virginiában végbemenő foszto­
gatások igazolják.'

ra két megjegyzésünk van:
A Bevándorló a United States Coal 

and Coce Co., Gary, IV. Va. hirdetését 
SOHA nem közölte. A menház hírét le­
közöltük INGYEN, mert jogunk van 
feltételezni, hogy a magyar kormány 
által fentartott magyar menház vezető­
sége nem fogja a magyarokat oda kül­
deni, ahol kifosztogatják. Mi tehát 
csak örültünk, ha hírét adhattuk an­
nak, hogy elvégre mégis csak munkához 
jutnak valahol a munkanélküliek.

De kérdjük a Népakarat-ot, a mun­
kások lapját: Ha tudta, hogy a fentem- 
litett bányában agyonsanyargatják a 
munkást, miért nem figyelmeztette ar­
ra már régebben az olvasóit, miért ép­
pen most, amikor a Bevándorló jóhisze- 
müleg és ingyen leközölt egy munka- 
hirt?

A BEVÁNDORLÁS MAGYAROR­
SZÁGBÓL. A lefolyt héten megint le­
apadt a bevándorlás Magyarországból. 
Mindössze százkilenczrenen jöttek, köz­
tük 43 magyar, 57 tót, 44 sváb, 30 hor- 
vát és 16 román.

New York államban maradt 4 ma­
gyar, 12 tót, 2 sváb 2 horvát és egy ro-

Szivarra gyújtott és mesélni kezdett: 
— A napokban, feltűnő elegancziával 

öltözött, szép, fiatal, magyar nő állított nyeteg, miközben az ingblúza fodrai kö­
zé rejtett szolgálati jelvényre mutatott 
— csak semmi póz, semmi botrány,

Aki akár ennek a hangzatos hírnek, 
akár a többi lapok feltűnő hirdetései­
nek hitelt ad ás Gary-be utazik, keser­
vesen megbánja. Nem heti 12 dollárt,

A „Népakarat“ e kirohanásai hoz­
zuk, mert mi a „Népakarat“-ot komoly 
lapnak szeretjük tartani. A kirohanás-

T Á R C Z A.
A FRIGIAI SIPKA.
Irta: Pékár Gyula.

VÉGE.

Beljebb a fekete folyosók felé csen­
desedik a lárma, ott a börtön közepén 
pedig, abban az egyetlen czellában ha­
lotti csend van. öles falu sötét kőve­
rem ez, csaknem sziuig falazott ablak­
kal, — a régi úgynevezett „kis patika“ 
helyisége, — melyet a fontos czélra 
való tekintettel alakítottak át ily krip­
ta szerű erősséggé. Egy egész arzenál 
vasa van rajta a mázsás ajtón. Benn 
kopott spanyolfal választja ketté a 
tömlöczüt. Az ajtó felőli oldalon két 
zsandár. Gilbert és Dufresne urak ül­
nek egy gyalulatlan asztalkánál, — vá­
logatott, baromerüs sansculotte mind a 
kettő, könyörtelen vad alakok, kik köp­
ködnek. pöfékelnek és kártyáznak nap­
estig. Csak olykor pillantanak fel a 
piket mellől és sandítanak által — köte- 
lességszerüen — a spanyolfalon. Eh, 
semmi! meg se mozdult egy óra óta, 
kulcsolt kezekkel áll ott a tömlöcz kö­
zepén még mindig. z z

Rozoga ágy, konyhaasztal s pár ócs­
ka szék képezik annak a másik börtön­
oldalnak a bútorzatát. A szenvedés élő 
szobraként áll ott a nagyasszony, — 
siralmas váz, kit a rémület őszitett tul- 
hamar, s kin a dohos légtől rongygyá 
senvvedt a fekete gyászruha. Félsze­
mére vak már egészen, a másikkal is 
alig lát; vesebaj gyötri, bronkhitisz 
emészti, — bizony csak hörögve, nehe­
zen lélegzi át e megmaradt utolsó per- 
ezeket. Orvos kellene szegénynek, 
de hát nem a legjobb orvos lesz-e a hó­
hér? Nem hatotta meg őt az egy órá­
val azelőtt hallott Ítélet. A szenvedés­
hez, kétségbeeséshez erő kell, s neki 
nincs többé ereje semmihez. Lelkére

alkonyat borult.
Vájjon mire gondol ? Lassan veti fel 

fénytelen szemét. Szék, asztal, nedves 
falak, no, meg az a börtönajtó, melyet 
azért falaztak oly alacsonyra, hogy 
büszke nyakát meg kelljen hajtani 
zsandárai előtt, — ezeket látja, hosszú 
hetek óta. A spanyolfal... az a mö­
götte leskelődö két őr volt még életében 
a legkegyetlenebb hóhérja. Ö, a tiszta­
sághoz, illemhez, szeméremhez szokott 
nő, soha egy pillanatra sem szabadulha­
tott ellenőrző, vizsgatekintetüktől! No, 
de mindegy, vége lesz nemsokára. Érzi, 
az élet elapad előle, búcsúzni kell... 
gondolata ernyedten tapadna valami­
hez. Messzeséges képek suhannak tova 
előtte :régi gyermekévek, scliönbrunni 
szép emlékek, egy magyar mágnás deli 
alakja... Az első könyek! Aztán 
már Versailles aranyos termeiből hall­
ja a gavotteot. Lakatoskodó ura a 
szomszédban kovácsol, ö Trianon ber­
keiben kaczag, — szép az élet! Tánez, 
kártya, nyakláncz-tréfa, mulatás: vani- 
tatum vanitas! Aztán? A többi mind 
borzalom. Megrázkódik: búcsúzni, 
de hát kitől? Véresen mentek el mind, 
az egy kis fia, a Dauphin él még, de 
hisz még ez a gyermek is ellene vallott. 
Eltakarja arczát, majd a mennyezetre 
tekint. Ki dörömböl ott az emeleten? 
Hej, ha tudná, hogy épp az ő fia az, 
— Simon varga játszik fenn a gyerek­
kel, itatja, frigiai sipkát nyom a fejébe 
s káromkodni tanítja. S a kis Dauphin 
részegen toporzékol: „az anyám... hát 
mégse vitték guillotinera azt a bes­
tiát?!”...

A nagyasszony imára kulcsolja ke­
zeit :

— Mindenki elhagyott, — te is szent­
ségeid nélkül hagysz, Mindenható?

E perezben csörren a vasajtó s a fel­
ugró zsandárok meglepetten néznek a 
belépő idegen nemzetőrtisztre. Nekik 
De Bűne kapitány a parancsnokuk s 
ebédidő alatt személyesen ő szokta őket

felváltani.
— Semmi beszéd! — dörgi az idegen 

tiszt, — De Bűne barátom beteg, én 
vagyok a helyettese. Egy-kettő, taka­
rodjatok ebédelni!

A nagyasszony is elébbre lép, de az 
uj parancsnok fenyegetően emeli fel uj­
ját. S mialatt a két zsandár kivonul, 
tüntető hangon rivall rá:

— Helyén maradjon, asszonyom!
A fogoly elképed, — ott künn a fo­

lyosón egymásután halnak el az őrök 
léptei. Magukra maradnak. A fel­
emelt fenyegető kéz ekkor áldóra ter­
jeszkedik a nagyasszony feje fölé:

— Magúin abbé vagyok, — szól hal­
kan a tiszt, — leányom. Isten áldását, 
s az ő szentségeit hozom neked...

A nagyasszony térdre borul. Magúin 
abbé ezalatt sietve vonja elő egyenruhá­
ja melléből az ostyát.

* * «

Az utolsó perczek... Sanson áll a 
vasajtó előtt a folyosón, oldalán a 
„szép“ Legros az ollóval, mellettük a 
hírhedt hajkosár a földön. Benne a két 
zsandár nem kártyázik többé; kézbe­
vett szuronyos puskával ágaskodnak a 
spanyolfal mögött.

A nagyasszony öltöznék, utólszor ké­
szül inget váltani. Nyavalyája gyötri, 
görcsben vergődik ágya mellett, s a 
hogy igv kínlódva megfordul, észreve­
szi a leskelődőket.

— Messieurs, a könvörület nevében 
esdeklek, most utólszor ne üldözzenek'.

— Nem lehet, citoyenne. Parancsunk 
ván rá.

Összemosolyognak. De furcsa, még 
mindig „Monsieur“-nek szólítja az em­
bert ! Végre beléphet Sanson. Szegény 
vak fogoly alig látja, csak a kezével ha- 
donáz és elsápadt,

— Monsieur!.
A két zsandár megint összemosolyog. 

Jaj, ez a Versailles! udvariasság! 
Ugyan, mit fog még mondani a vérpa­
don?

Legros bizonyos sunyi illetödéssel 
nyúl a nagyasszony két keze után, mi­
kor azonban már a hatalmában van­
nak, épp oly kíméletlenül kötözi őket 
hátra, mint akárki másét. A nagyasz- 
szony felsziszszen, utoljára tápászko- 
dik fel büszkesége, de aztán annál eröt- 
lenebbül hanyatlik le a székre.

Megindul lelkében a nagy örvény, 
mely enyhítő szédülettel sodor az ön- 
tudatlanság felé. Hallja feje körül az 
ollót csattogni, látja hosszú ősz fürtéit 
a kosárba hullani, eszébe is jut tán egy 
pillanatra: emlékül küld belőlük vala­
kinek, — ám kinek?... — de aztán 
megint messzeséges árnyak suhannak 
tova szemei előtt, Régi képek, gyer­
mekévek, scliönbrunni szép emlékek...
Ő az a fiatal leány, aki a nyírott bok­
rok mentén oly kaczagva szalad a bol­
dogság után ? Úgy hívogatja a múlt, 
— valaki szólítja...

Nem, — a hóhér szól rá már har­
madszor. Felkel, gépiesen indul meg a 
szuronyok közt. Lelkében egyre szédi- 
tőbbé válik az örvény s csak olykor vet 
már fel egy-egy emléktöredéket, Mi az, 
hol vannak? Ez a börtönudvar és jaj, 
nyavalyájának épp itt, ennyi ember 
előtt kell őt ismét utólérni! Leroskad, 
de a jó Margót szakácsnő még idejében 
fogja fel őt. __

— Bitang nép, — támad rá Sanson- 
ra, — hát nem segittek? És igy fő­
kötő nélkül, borzasán akarjátok Páris 
csúfjára kivinni? Megálljon, asszo­
nyom, itt az én főkötöm, vadonatúj, ma 
vettem egy frankért!

És csakugyan felteszi bágyadtan lógó 
főre a maga Terreur-főkötőjét; Jeanne 
köti meg a szalagját hátul. Vájjon 
tud-e erről a nagyasszony? Csak azt 
érzi, viszik tovább, hallja már messzi­
ről a guillotine-szekerek nyikorgását. 
Mennek a sötét folyosókon át, egyszer­
re aztán erős napfény, fülsiketítő ordí­
tás s a kofák rothadt almái zugnak el 
mellette. Tovább nógatják, de már alig

van ereje a szekérre felhágni.
Mennek már régóta, — de vájjon Pá- 

ris-e az, amit lát, és ő-e az, akit igy ösz- 
szekötözött kézzel visznek átal rajta ? 
Millió ember az utón mindenfelé. Az 
Oratórium kápolnája előtt egy anya 
sírva tartja kis fiát a fogoly felé, — 
döbbentő, mennyire hasonlít a Dau- 
phinhoz! A nagyasszonynak köny szö­
kik a szemébe, motyog valamit, s csó­
kot int feléje. Mennek, mennek ren­
dületlenül. Ráismer: ez a Szent Ró­
kus templomra. Az összes kőszentek fe­
je le van ütve... A kocsi mellett egy 
kofa szitokkal fordul feléje. Markába 
köp a vad némber s úgy akarja nyálát 
a fogolyra lódítani. A nagyasszony un­
dorral hőköl vissza, — elfordul s a sok 
ezernyi fő felett meglátja a vérpadot.

Zug a tömeg: „elsápadt!“ — de a 
fogoly már alig hallja. Az a szédítő 
örvény! Pár hiányos emlék csillámlik 
fel már csupán. Régi képek, schön- 
brunni szép emlékek...

* * *

Megállnak a véres iszapban. Leeme­
lik, érzi, ott tornyosodik felette a ren­
geteg faalkotmány. Emberek futnak 
előtte, dobog a meredek lépcső a San­
son és segédeinek lépte alatt. Húzzák, 
tolják őt is. Fent van az ítélő Páris 
szeme előtt. Tompa moraj a százezrek 
ajkairól, — pár gúnyos kaczaj: „most 
beszélj. Madame Veto! Mi az utolsó 
szavad?“

Perezre csend. A fiatal Sanson már 
felkötötte vérvörös kötényét és szinész- 
kedő brutalitással ragadja meg a fo­
goly kezét.

— „No, most Madame Veto!“
Szegény nagyasszony előrelép, <le 

alig lát, megbotlik valamiben, — a hó­
hér lába az, arra hág. Megáll, — pilla­
natra a régi dáma ébred benne, király­
névá lesz még egyszer ott a hóhér előtt. 
Udvariasan bólint, s ez Marie Antoi­
nette utolsó szava:

— Pardon!
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Antoi-

niaii. 1‘ennsylcaniábu ment 2 magyar,
< sváb, egy horvát. Ohio állam­
ba utazott 10 magyar. 4 tót, 10 sváb,
3 v, I ui. Yctc Jersey államba ment 
ni;11_\ar, 0 tót, 4 sváb, V horvát és egy 
roia;!a. Connecticut államba ment 2 
magkor. •'! tót, egy horvát. lUest Virgi

utazott 1 magyar. 3 tót, egy hor- 
v;i: Missouriba ment egy magyar, 3
tol s sváb, egy horvát. Michiganbe 
U(;i -ói r _ magyar, 4 tót, 3 horvát, (1 ro- 
m:l: Delairareba egy horvát utazott.
/ ;< államba ment 4 magyar, 4 tót,
4 ]i \ át és egy román, fndianába uta- 
z,,i in magyar. 0 tót, ti sváb és 4 ro- 
j, , Wisconsinba ment egy magyar,
4 !i sváb és ti horvát.

\|Ai, YAK MENU AZ JULIUS HA­
VI KIMUTATÁSA. Most vettük a
i. ■, a ki magyar'menbáz kimutatását

- hónapról. E kimutatás szerint
a ; \ I hónapban 157 férfin és 06 nő
f. meg a meiiházban. Szolgálat­

út ti férfiú és 4- nő. Százhár-
i;. • hazautaztak és nyolczvannégyen 

I utaztak. A lefolyt hónapban 
31■:; ingyen reggelit, 444 ingyen ebédet 

• sorát osztottak ki; 328 esetben 
ina'ftii-s szállást adtak.

; UNTON I CSENDÉLET. A tren­
in igvarok között csak nem akar 

I, Ini a béke. Alig múlik el nap,
_ honlitársaink ne foglalkoztatnák 

mi bíróságot. Újabban egy Tóth 
. nevű fiatal ember, aki azelőtt An­

ni volt összeköt tetősben, vala­
mi rophat félét tett közzé, amelyben 
kip ih'iigérezte Binder Miklóst és le- 
pingalta Czeizler Zsigmondi múltját. 
Kin hitt azután Uzeizler elfogatta Tóth 
l'„- ni. akit azután kezesség mellett sza­
badlábra helyeztek. Értesülésünk sze­
ri!:: egy csomó újabb el foga tás van ki­
ln- sban. Mikor fognak már a trento-
j, magyarok észtet érni s az örökös
i n, lbont ókat. kiűzni a kebelükből?

HOL VAN PATINA? Az Ohio ál- 
ubfli Lóra inhői értesítenek bennün- 
-. hogy l’atina András honfitársunk, 

-,í egy ottani gyárban dolgozott, a mi- 
! p titokzatos módon eltűnt. A gyár- 

n hazahozta a munkabérét, átöltözkö­
dött és azzal távozott, hogy otthon levő 
é h ségének pénzt küld. Azóta nem lát- 
t.i senki. A mozgósított rendőrség sem 
birt mindeddig nyomára akadni.

A TIIROOPIAK MULATNAK, 
.bő sikerült nyári mulatságot rendezett 
;i Throopi Első Magyar Dalkór a kö- 
■/, i; i-rdő.ben. A dalárda lelkes tagjai, 

ikün líev. (laray. Raub. Ujfalusi, 
Majoros. Kertész urakkal, már a kora 

I mii órákban gyülekeztek, hogy a 
M'i'-get fogadják. Jöttek is szépén, 

na-;: vidékről is. A zsivánpecsenve
-.i szaga betöltötte az erdócskét, a 
b.-ii nemsokára igazi magyaros jó­

kedv uralkodott. A jókedvet persze 
hi- mértékben fokozta a dalkör-

ii . szép éuekelőadása. Az estély szép
- ii-ért az oroszlánrész Szegy dános 
elnök urat illeti meg.

SZABÓ LÁSZLÓ SAJTÚPÖltE. 
\|. ■ ■,h mái', hogy Szabó László, new

ki ref. lelkész sajtóperrel tű­
in. g a lierándorió szerkesztőjét, 
z az angol lapok nyomán megír­

sz dió László ellen paprika-nie-
- n t követett el két nő, — az angol 

• 111 itás;, szerint — egy szerelmi 
. hó] kifolyólag. Ezt az utóbbi 
S/.alió László ur tagadja és serei-

k találja becsületére nézve, hogv 
izi- leközöltük. Most kedden kellett 

letárgyalni az ügyet, Fzaho 
I ■ • o megjelent az ügyvedje, 1\ nthy

s. az Amerikai Magyar Népszava
- h 'szilije és nyomdatulajdonosa, vá-

l'nilis Annin new brunswicki 
.hlő kíséretében. Panaszos ügy- 
I i nyilván tudja, hogy a piszkolo- 

•m a mi részünkről, hanem a Heti 
. illetve Szabó László ur részéről 
. azt kérelmezte, hogy ne köve­

ink kihallgatást, hanem engedjük 
.•vet a Grand Jury elé terjesztetni,

I azután a védelem élhet *i jogon os- 
II a a fairy Hugó. lapunk szer- 

-/ jénck jeles ügyvédje ebbe nem 
bele. hanem kijelentette, hogy 

ais ;; kihallgatástól eláll, ha a biro 
ser-lein tárgyát képező czikk elolta- 

s után rámondja, hogy rágalmat 
!máz, tekintet nélkül arra, vájjon 

• ben foglaltak igazak-e, vagy sem. 
A lő ró -lfogadta Hunfalvy ügyvéd ál- 
Y-pontját és a czikk elolvasása után 
’ l -ntette, hogy ő abban a rágalmat 

nálhrpitani nem bírja. Mégis, hogy 
panaszosnak bővebb alkalmat adjon pa- 
őa-zának igazolására, ma. péntek dél­
utánra, újabb tárgyalást tűzött ki.

* AZ! iiílí. A new brunswicki 
ev. re, egyház lelkésze, tiszt. Hám- 
oorsrky Pál ur, aki betegségét gyógyi- 

:a k zel egy hónapig tartó vaká- 
Z! volt, ismét visszaérkezett New 

í i ;- is kba és felvette újra az egyhá­
zi ni r. A new brunswicki nagy
mag.-. :■ 'f. templomban, az Easton 
-vv . <'■-■ ifamilton nteza sarkán, az is- 
t'-UíB zt,-letek a rendes időben, délelőtt 
10 órakor és este 7.30-kor tartatnak. 
\ asárnap, e hó 16-án uj kenyéri áldo­
zással egybekötött istenitisztelet lesz 
tartva a fentemlitett templomban.

A PHILADELPHIAI ÖNKÉPZŐ­
KÖR ZÁSZLÓSZENTELÉSI ÜNNE­
PÉLYE. Szent István napján fogja a 
philadelphiai első magyar önképzőkör 
magyar és amerikai zászlóit felavatni. 
Az ünnepély a New American Summer 
Gnrdenben fog végbemenni. Az ameri­
kai zászló keresztapja James S. 
McCartney, a magyar zászlóé pedig 
Theodorovics Tivadar dr. philadelphiai 
osztrák és magyar konzul. A fölszen- 
telési aktust tiszt. Sehodle ref. lelkész 
fogja teljesíteni.

UTÓIIANGOK A HÓM ESTHADI 
BOTRÁNYHOZ. Pittsburgi levelezőnk 
Írja: Már megemlékeztünk arról a 
rendőri brutalitásról, mely Homestea- 
don történt. A „Szt. Antal magyar 
gör. kath. hitközség“ egyháza javára 
szinielőadást rendezett. Színre került 
„Az igmándi kispap“. A rendezőség — 
mint minden ilyen alkalommal szokás 
— a rend fen tartására a rendőrséget 
kérte. Hat rendőr, élén a rendőrkapi­
tánynyal, meg is jelent, de népi azért, 
hogy rendet, de rendetlenséget csinál­
jon. Kíséretükben volt hat amerikai 
ezivil „mister“ is, kiket a magyarok 
magyar vendégszeretettel fogadtak s 
az egész társaságot megvendégelték. A 
díszes társaság e fogadtatást azzal vi­
szonozta, hogy már a darab előadása 
közben többször le-„gaddem“-ozta a 
„hunki“-t, majd énekbe fogott s az elő­
adást barbár módon zavarta. A rende­
zőség a legnagyobb tapintattal járt el 
s a berúgott amerikaiakat tapintatosan 
fékezte. Előadás után kezdődött a 
táncz. A hat ezivil amerikai a közön­
ség közé keveredett, durván inzultálta 
a nőket, komiszkodtak s minden áron 
zavart iparkodtak előidézni. A rende­
zőség a rendőrséghez fordult segély vé­
gett, mely ahelyett, hogy a megtáma­
dott női becsületet védte volna, a ma­
gyarokat ütlegelni kezdte. A magya­
rok. látva, hogy előre kieszelt s rendet­
lenséget előidézni akaró tervvel állanak 
szemben, a rendőrbuzogányokra sörös­
üvegekkel feleltek. Eredményképpen a 
rendőrkapitánynak két bordája törő­
dött be; egy rendőrnek homloka, egy­
nek álkapezája szenvedett némi fogya­
tékosságot, egy meg oly pofont kapott, 
hogy rögtön felfordult. A rendőrök 
többször a közönség közé lőttek, szeren­
csére azonban nem találtak. Állításuk 
szerint csupán a levegőbe lőttek, ezt 
azonban c-záfolja azon tény, hogy egy 
méter magasságban több lövést talál­
tak a falban. Mindenki az alsó ivó-he­
lyiségekbe menekült. A rendőrökkel 
jött hat ezivil amerikaiak zsebeikből 
előszedték titkosrendőri jelvényüket, 
elálltak a kijáratokat s ők, a zűrzavar 
előidézői, most már mint rendőrök se­
gédkeztek pribék társaiknak az elfoga­
dásokban. A még segítségükre jött 
rendőrökkel összesen 105 nőt és férfit 
fogtak el s hogy brutális karmaik közé 
még több nem került, az dr. S. J. szelle­
mes és hidegvérű honfitársunk érdeme, 
ki kulcsai között addig kotorászott, 
mígnem az egyik, egy még' a rendőrség 
által el nem állt mellékajtót felnyitot­
ta. amelyen keresztül mintegy százan 
elmenekültek. A 105 magyar közül 18 
rögtön kiváltotta magát, 87 a börtön­
ben töltötte az éjszakát. A társaság­
ban külön felemlítendő még Szavko An­
drás főrendező, ki amikor a rendőr dur­
ván taszigálta, igy szólt hozza . „Ne tú­
sz iaá Íjon engem, én, bár nem tettem 
semmit, de lökdösés nélkül is emelt fő­
vel állok a törvény elé“. A rendőr erre 
egy telt sörösüveget húzott ki hátsó 
zsebéből s honfitársunkat hátulról úgy 
fejbevágta, hogy eszméletét vesztette. 
Másnap volt a tárgyalás. A tolmács, 
kit kíméletből megnevezni nem akarok, 
de akit ismernek a homesteadi magva­
rok s akit épp ezért vessenek is meg, 
ferdén tolmácsolt. A rendőrség által 
— valószínűleg — előre betanított mon­
datokat tulajdonított honfitársaink 
vallomásának s mikor emiatt Kövér 
Gyula magyar születésű amerikai ál­
lampolgár közbeszólt, a bíró Kövér 
Gvillát karhatalommal eltávolíttatta.

BEVÁNDORLÓ
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A magyarországi hírekkel szemben.. 
nyilatkozik.
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EGYEDÜLI MAGYAR GYÓGYSZERTARA

125-2 UTCZS, FÄSSÄIC, N. J.
Csakis itt kaphatók mindenféle hazai 
gyógyszerek, u. m. Mária Czelli és Egri 
Gyomorcseppek, Erzsébet, Liliom, Margit 
és Diana crémek, úgyszintén vizek és
szappanok. Purgo és Erzsébet hashajtő- 
pilulák, Erzsébet-golyrék, Sősborszeszek, 
Qajuszkötö és pedrő, valódi Brillantin és 
Kalodont fogtisztitók, Hunyadi János ke­
serű viz. Kaphatók továbbá valódi Rőth- 
féle csuz és rheumua-kenőcsök és haj­
növesztő. Mindenféle hazai gyógyteák és 
gyógyszerek egyedüli raktára. Vidéki 
megrendeléseket SAJÁT KÖLTSÉGEMEN 

szállítok.

Néhány budapesti napilap az utóbbi 
időkben ezélzatosan kiszínezve szóvái ■! - 
te Érdujhelyi Menyhért plébánosnak 
Magyarországból való távozását. Mhd- 
hogy az illető lapok tendencziózus hí­
resztelése nem felel meg a valóságnak, 
magától a plébánostól nyert informá- 
cziók alapján leírjuk most az okokat, 
amelyek Érdujhelyi! hazájának elha­
gyására bírták. Érdujhelyinek az utób­
bi időben kellemetlen konfliktusa volt 
a kalocsai érseki hatósággal. Vele szem­
ben követelése volt a hatóságnak. Neki 
azonban az érseki hatósággal szemben 
10.000 koronával több követelése volt. 
Minthogy a viszony közte és a főható­
ság közt napról-napra jobban kiélese­
dett: f. é. január hóban Írásban beadta 
lemondását az érseki hatósághoz. Mi­
előtt Zentárói véglegesen távozott vol­
na, vasúton minden holmiját olszállit- 
tatta. Azután pár hetet Budapesten 
töltött. Miután nem remélte, hogy fő­
hatóságával szemben igazait érvényesí­
teni tudja, f. é. márczius hóban kijött 
Amerikába. — A másik ok, ami miatt 
Magyarországot elhagyta, a zentai és 
az országos politikai viszonyok alaku­
lása. Érdujhelyi Menyhért ügyvéd öcs- 
c-sével karöltve irányító szerepet ját­
szott Zen tán. A két testvér akkor vit­
te Zentán győzelemre a függetlenségi 
zászlót, amikor Magyarországon a füg­
getlenségi pártvezérség sem dicsőséges, 
sem jutalmas foglalkozás nem volt. 
Utóbb, hogy a függetlenségi párt az or­
szágban többségre jutott, Érdujhelyi 
nem helyeselte a koaliczió túlságosan 
engedékeny politikáját. Ahhoz a füg­
getlenségi csoporthoz csatlakozott, 
mely magát balpártnak nevezi. Erre 
elkezdték őt üldözni azok, akiket győ­
zelemre segített. Lapjaikban minden 
tettét meggyanúsították. Rágalmazói 
ellen több sajtópert indított, melyek 
azonban Magyarországból való távozá­
sa miatt abban maradtak. Lelkében 
keserűséggel hajóra tilt és kijött Ame­
rikába. Mint leghatározottabb kijelen­
téseiből tudjuk, Amerikában semmifé­
le társadalmi mozgalomban nem kíván 
részt venni. Négy tudományos munkát 
akar itt megírni. Egyiknek a czime: 
...4 magyar szabadságharcz és az Ame­
rikai Egyesült Államok“. [Az anyag 
már kezei közt van.] A másiké: „Gőriig 
kereskedők. Magyarországon“. [Az 
anyagot még otthon összegyűjtötte hoz­
zá.] Harmadik: „A magyarok történe­
te“. Negyedik: „As amerikai magyar­
ság története“. Ezeket a müveket 
csendes falusi magányában akarja meg­
írni. A róla terjesztett híreket eléggé 
jellemzi az, hogy még apátnak is meg­
tették; azelőtt csak külvárosi plébános 
volt Zentán. Soha semmiféle egyházi 
kitüntetésben nem részesült. A magas 
kegyekben nem volt szerencsés sütké­
rezni. Azok után nem is törte magát. 
A mellőztetés miatt soha nem szomor- 
kodott.

„(") R 1) Ö G“-E L Ő A I) A S.

ÖRÖMMEL TUDATJUK OLYA­
SAINKKAL, HOGY NEW YORK KÖ­
ZÖNSÉGÉNEK NEMSOKÁRA AL­
KALMA LESZ AZ „ÖRDÖG“, MÓL­
NAK FERENCZ BAJOS YIGJÁTÉ- 
KÁNAK OLY ELŐADÁSÁBAN RÉ­
SZESÜLNI, MELY NEM FOG SZÉ­
GYENÉRE YÁLNI azoknak, a 
KIK AZ ELŐADÁS LÉTREHOZÁ­
SÁN FÁRADOZNAK.

£57>e Radio Telephone Co.
RADIO TELEFON TÁRSASÁG

- a/ Jersey állam törvényei szerint bejegyezve. — ALAPTŐKE: kétmillió dollár. 
Eredeti részvény ára $10. Teljesen befizetve utófizetés nélkül.

Tisztviselők: Igazgatóság:
Elnök: JAMES DUNLOP SMITH JAMES DUNLOP SMITH
Alelnöki LEE de FOREST LOUIS ROUILLION
Titkár: SAMUEL E. DARBY SAMUEL E. DARBY
Pénztáros: GRANVILLE T. IVORY LEE de FOREST

Szabadalmi ügyvéd:
Tudományos vezető: SAMUEL E. DARBY, New York

Dr. LEE de FOREST (a chicagói Brown & Darby ezég volt tagja)

Ingersoll kapitány, „Bob“ Evans tengernagy vezérkari főnöke, amint a tengernagy 
zászlóshajóján, az Egyesült Államok „Connecticut“ nevű hadihajóján a „Radio Tele­

phoned (De Forest drótnélküli telefonját) használja.
A „Connecticut“ az első állomás a telefon-összeköttetésre a nyílt tengeren két egymás­

tól eltávolított hajó között.
Az Egyesült Államoknak pacific-hajóraja, mely több mint 30 hadihajóból, czirkálókból, 

torpedó-rombolókból áll, fel van szerelve a drótnélküli telefonnal.

DRDMKUU TELEFON-TÁRSASÁG.
Ml A DRÓTNÉLKÜLI TELEFON? A te­

lefon arra való, hogy egymástól távollevő 
személyek egymással személyesen beszél­
hessenek. Ezt a beszélgetést eddig a villa­
mosság drótok utján közvetítette. A leg­
újabb találmány a költséges drótokat feles­
legessé teszi. A villamos szikra ezentúl 
drót nélkül fogja közvetíteni a beszélgetést 
a távollevők közt.

Ml A RADIO TELEPHONE CO.? Ez egy
társaság, mely abból a végből alakult, hogy 
a drótnélküli távbeszélést dr. Lee de Forest 
találmánya alapján forgalomba hozza és az 
általánosság szolgálatába állítsa

Ml A DRÓTNÉLKÜLI TELEFON ELŐ 
NYE? Eddig csak szárazföldön, azaz csak 
ott lehetett telefon utján érintkezni, ahol eb­
ből a végből drótokat lehetett lerakni. A 
legújabb találmány, a drótnélküli telefon 
folytán az emberek ezentúl a vizen, a leve­
gőben, szóval mindenütt fognak egymással 
telefon utján érintkezhetni.

A TELEFON A VIZEN. Hajótulajdonoso­
kat a saját üzletük arra a meggyőződésre 
fogja kényszeríteni, hogy a hajóközlekedés­
nél a drótnélküli érintkezés nem nélkülözhe­
tő többé. Minden hajó, mely a tenger hullá­
mait átszeli, gyorsan felszerelhető a drótnél­
küli telefonnal, minek folytán azután az em­
beri hang egyik hajóról átvihető leszen a 
másikra.

A TELEFON ELŐNYE A KÖZBIZTON­
SÁG SZEMPONTJÁBÓL. Nézzük csak a 
new yorki kikötőt, a long island! öblöt, ahol 
minduntalan számos a hajó. Ily helyeken a 
drótnélküli telefon behozatalával az ember 
sokkal biztosabban fogja magát érezhetni. A 
hajók a legnagyobb ködben is fognak egy­
mással beszélhetni, egymást figyelmeztetni 
s igy az összeütközés veszélye teljesen el­
enyészik a fontos találmány folytán. Ugyan­
ez 411 a nyílt tengeren, hol a köd eddig legna­
gyobb ellensége volt a biztos hajózásnak.

A DRÓTNÉLKÜLI TÁVÍRÓ. A nagy költ­
ségek daczára már 2200 hajó el van látva a 
drótnélküli távíróval. A drótnélküli telefon 
olcsóbb is, fontosabb is, mert telefon utján 
beszél az ember. Bizonyos tehát, hogy azok 
a hajók, amelyek a drótnélküli távírót máris 
használják, ezt ki fogiák egészíteni a drót­
nélküli telefonnal, a többi hajók pedig belát­
va a drótnélküli telefon jelentőségét, inkább 
ezt fogják használni, mint a költségesebb 
távírót.

DRÓTNÉLKÜLI A TENGERÉSZÉTBEN.
A világ minden hadihajója odakényszerül, 
hogv eiébb-utőbb a drótnélküli telefont hasz­
nálja. A torpedoílottillák és hadihajók kor­
mányosa a hadi gyakorlatok alkalmával a 
tengernagy főparancsnoka hidján kiadott 
rendeleteket közvetlenül a füléhez kapja és 
azonnal teljesíti azokat a rendeleteket, mi 
sok esetben fogja eldönteni a tengeri ütkö­
zetek sorsát.

DRÓTNÉLKÜLI A SZÁRAZEÖLDÖN. Fal­
vak mezőgazdaságok s egyéb helyek ame­
lyek eddig semminemű összeköttetésben 
nem állottak egymással s ahova csak löhá- 
ton. vagy kocsin lehetett hirt vinni, a drót­
nélküli telefon utján állandó összeköttetés- 
ben lesznek egymással s ha az egyiket tűz, 
vagy más veszély fenyegeti, a drótnélküli te­
lefon egy pillanat alatt segítségül üívja a 
távoleső szomszédokat. Ugyanez áll az egy­
mástól elszigetelten fekvő bányákról s tény­
ként állíthatjuk, hogy a legtöbb bányatulaj­
donos már belátta a drótnélküli telefon nél­
külözhetetlenségét s szaporán megrendelik.

DRÓTNÉLKÜLI A VASUTAKON. A vas­
utakon csak egyik állomásról a másikra 
érintkezhettek eddig a vonatok s ha egy vo­
natot a nyílt síkon szerencsétlenség ért, be 
kellett menni a következő állomásig s onnan 
segítséget hozni. Ez a hosszadalmas módszer 
a drótnélküli telefon folytán megszűnik. 
Ezentúl még a leggyorsabban robogó vonat­
ról is lehet majd az egyik, vagy másik állo­
másra telefonálni.

DRÓTNÉLKÜLI A CSATAMEZŐN. Fegy­
vergyakorlatoknál, háborúkban a drotneUull 
telefon nélkül a jövőben már meg sem lehet­
nek. A felszerelést egy lovon mindig to­
vább lehet vinni, ha a hadsereg az egyik 
pontról tovább indul egy másikra.

KÜLDJÉK BE TEHÁT HALADÉKTALANU 
„MAGYAR NYELVEN“ BŐVEBB FEL

AZ ÁLTALÁNOS HASZNÁLAT. A drót­
nélküli telefont nemcsak az használhatja, a 
kinek drótnélküli telefon-állomása van, de 
használhatják közönséges telefonnal össze­
köttetésben. Tegyük fel, hogy Kiss András 
felesége Bridgeportről hazautazik Magyaror­
szágba. Az asszony már elutazott New York­
ba, mikor Kiss András még valami fontosat 
akar neki mondani. Kiss András New York­
ba telefonál, de innen azt a választ kapja, 
hogy az asszony már a hajón a nyílt tenge­
ren van. Kiss András a drótnélküli telefon 
utján összekötheti magát a hajóval s ott úgy 
beszél a felségével, akárcsak mellette ülne 
a szobában.

A FELSZERELÉS EGYSZERŰSÉGE. A
drótnélküli telefon felszerelése a lehető leg­
egyszerűbb. Minden ember épp oly könnyen 
kezelheti az apparátust, mint a régi telefont, 
amely, miután drót utján közvetíti a beszél­
getést, csak a szárazföldön alkalmazható.

A DRÓTNÉLKÜLI TELEFON JÖVEDEL­
ME. Mindez csak azt mutatja, hogy a jövö a 
drótnélküli telefoné. Köteteket lehetne en­
nélfogva arról Írni, hogy a drótnélküli tele­
fon minő jövedelmet fog hajtani még akkor 
is, ha csakis a drótnélküli telefon jön tekin­
tetbe a többi találmányokkal való összeha­
sonlítás mellett. Aki pénzét jövedelmeztetnl 
akarja, olvassa el gondosan, amit előzőleg 
mondottunk már s akkor, még ha nem Is ra­
vasz kereskedő, könnyen fogalmat fog magá­
nak alkothatni a drótnélküli telefon munka­
köréről s ennélfogva a mesés haszonról, a 
melyet feltétlenül hozni fog. Miután a drót­
nélküli telefon a világ legcsodálatosabb ta­
lálmánya, a haszon is felülmúl minden hasz­
not, amelyet eddig más találmány hajtott.

GYORS TISZTA HASZON. A Radio Te­
lephon Co. nem kísérletez, hanem -oly té­
nyekre támaszkodik, amelyek gyors, azon­
nali haszonnal járnak. Amint minden uj ta­
lálmány kizsákmányolásánál történt, Itt Is a 
nagy közönség óriási jövedelmét a körülte­
kintő, becsületes, csakis üzleti alapokon dol­
gozó igazgatóság fokozni fogja.

A RÉSZVÉNYESEK BIZTONSÁGA. Gon­
doskodás történt arról, hogy mindenki, aki 
részvényeket vásárol, részvényeinek teljes 
arányában részesüljön a haszonban. Ez a 
haszon már az első felszerelés üzembehoz.v 
talával kezdődött s abban az arányban foko­
zódik, amely arányban a társaság működési 
köre fokozódni fog.

Ml BIZTOSÍTJA A HASZON NAGYOB­
BODÁSÁT? Az a körülmény, hogy a társa­
ság aránylag csekély tőkével dolgozik s igy 
aránylag kevés részvényeket bocsát ki, na­
gyobb hasznot biztosit az egyes részvényes­
nek. Ez a haszon még külön biztosítást nyer 
abban a körülményben, hogy a társaság nem 
dolgozik költséges módon s hogy ott, ahol 
eddig semminemű öszeköttetés nem létezett', 
s ahol csakis a drótnélküli telefon nyitja 
meg az összeköttetést, nagy árakat sikerül 
elérnie a telefon-szolgálatért.

A DRÓTNÉLKÜLI TELEFON A GYA­
KORLATBAN. Turner E. György, a drótnél­
küli távirás legelőkelőbb szakértője, egy 
1908 februárius 8-áről keltezett levelében azt 
Írja a Georgia állambeli Atlantából, hogy 
Montereyböl összekötötte magát drótnélküli 
telefon utján a brooklyni tengerészeti kikö­
tővel, hogy dr. DeForesttel beszélhessen s 
azt mondja, hogy minden szót oly világosan 
hallott, hogy jobban nem is lehet.

A tekintélyes „N. Y. Times“ nevű new 
yorki angol napilap 1908 márczius 31-iki szá­
mában egy párisi levelezőjétől hozzá érke­
zett kábelsürgönyt tesz közzé, melyben az 
mondatik, hogy dr. De Forest Parisban had 
seregbe!! és tengerészeti katonatisztek előtt 
kísérletezett a drótnélküli telefonna! s hogy 
a kísérletek fényesen beváltak.

A RÉSZVÉNYEK ÁRA. A részvények ere­
deti ára tíz dollár volt darabonkint. Ma egy 
részvény ára 17 dollár 50 c. De a drótnélküli 
telefon terjesztésével a részvények ára tér 
mészetesen rohamosan emelkedni fog. Aki 
tehát pénzét jól akarja jövedelmeztetnl és 
biztosan befektetni, siessen részvényeket 
vásárolni, amíg olcsók s Így a legszerényebb 
körülmények között élő munkásember által 
Is megvásárolhatók.
L A RÉSZVÉNYEK ÁRÁT, VAGY ÍRJANAK 
VILÁGOSITÁSÉRT ERRE A CZIMRE:
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AMERIKAI DOLGOK. A NAGYVILÁGBÓL.

SZILÁNKOK.
— Amint lapunk más oldalán hoz­

zuk, odahaza megint nagy a lárma, a 
megbotránkozás. Elcsíptek megint egy 
pár ..kivándorlási hiénát

* * *

— Tény, ami tény, ezek a kivándor­
lási hiénák nem valami kedves állat­
kák. Hanem azért a szokásos magvar 
alaposságra vall, hogy a kivándorlást 
mindig azoknak a hiénáknak terhére 
írják. 1 kivándorlási ügynökök tanul­
ják meg már ezt odahaza: dehogy okoz­
zák a kivándorlást, csak megkönnyebbi- 
tik. S helyesen jegyzi meg az egyik ha­
zai lap: Ha ez a föld [Magyarország] 
nem kergetné a fiait, Amerika nem csa­
logatná.

* * *

— A magyarországi kosárfonógyá­
rak egyik főrészvényese és igazgatója 
néhány nap óta New \orkban időzik. 
Irodát is nyitott, ami azt jelenti, hogy 
nem rövid sétára jött ide. A magyar 
kosáriparnak kíván itt piaczot terem­
teni.

* * «

— Ila gyárosaink már régebben meg­
próbálkoztak volna az amerikai piacz- 
czal. akkor talán nem léteznék magyar 
kivándorlási kérdés s a magyar munka­
erő nem keresne a pennsylvaniai bá­
nya kban érvényesülést.

* * *

— Egy laptársunk állítása szerint 
ifj. Madarász József képviselő, aki ez 
idő szerint körünkben időzik, azt mon­
dotta, hogy tanulmányozni akarja az 
amerikai magyarság életét és viszo­
nyait. hogy a szerzett tapasztalatok 
nyomán minden megtétessék, ami az 
amerikai magyarság érdekében megte­
hető.

* * *

_Ezt a jóindulatot, amelynek őszin­
teségében kételkednünk nem szabad, 
köszönettel regisztráljuk. Mi amerikai 
magyarok nem vagyunk azonban a ny­
íl vira önzők, ahogy ezt a hazai korok 
nyilván képzelik. Jóindulatú taná­
csunk tehát az: tegyenek meg minden 
lehetőt a magyarországi magyarok ér­
dekében. hogy az amerikai magyarok 
száma fel ne szaporodjék.

* * *

_Mégis van egy történelmi igazság­
szolgáltatás. A szeszes italok élvezése 
ellen kardoskodóknak elnökjelöltje a 
minap csak hajszálnyira menekült meg 
a vizbefulástól. Aki vizet prédikál, an­
nak vízben kell meghalnia. ________

DEMÉNY DEZSŐ ur
a Pennsylvania állambeli Duquesne- 
ben képviseli a Bevándorló-1. Előfize­
tési dijak felvételére és nyugtázására 
fel van jogosítva.

VIZ BARÁTJÁNAK VIZ AZ EL­
LENSÉGE. A prohibiczionisták ez 
idén pártot alakítottak, sőt, mi több, 
még elnökjelöltet is választottak. A 
prohibiczionisták tudvalevőleg azt ír­
ták zászlójukra, hogy „Le a szeszes ita­
lokkal“. Majdnem még azt is kiírták, 
hogy: „éljen a viz“. Szerencsére, nem 
tették, mert most le kellett volna szed­
ni a zászlóról a vizet. Elnökjelöltjük, 
Chafin XV. Jenő ugyanis szereti a vizet. 
A Nebraska állambeli Lincolnban még 
fürdőit is benne. Hanem majd baj lett. 
A szesz ellenségét, a viz barátját, majd­
nem megölte a viz. A folyóban valami 
gödörbe lépett és elmerült. Három fia­
talember húzta ki. Az elnökjelölt, a 
viz barátja, nagy hápogások közt aztán 
kért egy pohár — whiskeyt.

NEM KELL MUNKÁS. Hire futott, 
hogv Minnesota és North Dakota álla­
mokban az aratáshoz közel 20.000 mun­
káskézre van szükség. Minnesota ál­
lam munkaügyi biztosa most North 
Dakota állam illetékes hatóságával 
együttesen kijelenti, miszerint a hir 
teljességgel alap nélkül való s hogy 
nem hogy kevés volna, hanem még sok 
is a munkás.

LINCSELNI AKARNAK. A Virgi­
nia állambeli Portsmouthban egy 
Strong nevű néger meggyilkolta XX u- 
minger rendőrt. A lakosság a gyilkos­
ság hírére roppantul feldühödött. 
Egész éjjel revolvere« polgárság keres­
te a gyilkost, akit a rendőrség akar a 
boszut lihegő polgárok elől megmente­
ni. A rend helyreállítása czéljából ka­
tonaságot rendeltek ki.

VASÚT I SZERENCSÉTLEN SÉG. 
A Northern Pacific vasúttársaság egy 
vonatát a Montana állambeli Glend ive 
közelében nagy szerencsétlenség érte. 
Egy tűz által félig elpusztított hídról 
a vonat lezuhant. Két ember nyomban 
meghalt s vagy linrminczan megsebe­
sültek.

EVELYNNEK NINCSEN PÉNZE. 
Thaw Harry felesége, a világhírre ver­
gődött Nesi)it Evelyn szép életének is 
vége. Azoknak a szép pénzeknek to­
vábbi folyósítására, mit eddig Thaw ék­
tói kapott, nem számíthat, mióta bo­
londnak nyilvánított férje csődöt kért 
maga ellen. Össze kell tehát húznia 
magát. Előkelő szállodai lakását fel 
kellett adnia s egy nagyon szerény kis 
lakásban az Amsterdam Avenuen húz­
ta meg magát. S a lefelé haladó hires 
asszonynak a barátai is kezdenek elma­
radozni, úgy hogy idestova a nyomor 
fog az ajtaján kopogtatni.

MUNKÁSOK BRYANÉRT. A Co­
lorado állambeli Denverben a coloradói 
munkásszövetség gyűlést tartott. A 
gyűlés kemény vita után elhatározta, 
Bryannek tá mogatását.

BRYAN BESZÉDE. A Nebraska 
állambeli Lincolnban a demokrata párt 
nemzeti gyűlésének eredményét 1 írván- 
nel és Kernnel szerdán tudatták hiva­
talosan. Bryan, miután a jelöltséget 
mindkettőjük nevében elfogadta és 
megköszönte, az ő ismert nagy szónoki 
tehetségének ragyogtatásával egy ha­
talmas beszédet vágott ki, melyben 
megígérte mindazoknak az elveknek 
meg valósítását és életbeléptetését, me­
lyek a párt elvi nyilatkozatában foglal­
tatnak s ami különben éppen annyira 
természetes, mint amennyire természe­
tes az, hogy a republikánus pártot le­
pocskondiázza.

HAGYATÉKI ILLETÉK. New 
York állam az elmúlt hivatalos eszten­
dőben 604.331 dollárt vett be hagyatéki 
illeték czirnén. A legtöbb illetéket, 
145.000 dollárt, a Havemeyer-féle, a 
ezukorkirály hagyatékából kapták.

XrASUTI SZERENCSÉTLENSÉG. 
A Michigan állambeli Detroitban a 
Grand Trunk vasúttársaság egy teher- 
vonata a Harper avenuei közúti vasút 
egy munkáskocsijának nekiment s azt 
összezúzta. A szerencsétlenségnek szá­
mos súlyosan sebesültje van.

A LUTHER-LIGA GYŰLÉSE. Chi­
cagóban a Luther-Liga nemzeti kon- 
ventjén körülbelül TOO delegátus jelent 
meg, akik között nem egy volt, aki Khi- 
nából, Porto Ricoból, vagy Indiából 
jött .

AGYONLŐTT ASSZONYTOLVAJ. 
Moore XX". K ;roly a Colorado állambeli 
Trinidadból el akarta szöktetni a sze­
relmesét, Cohn Abelnét. A férj a szö­
kevényeket elcsípte és Mooret agyon­
lőtte.
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PÉNZ! PÉNZ! PÉNZ!

Miképp kell a megtakarított pénzt Jévtolmez- 
tebil.

A drótnélküli telefon (Radio Telejhoee) bá­
mulatba ejti még Amerikát is, pedig itt már 
megszokták a csodása*! csodásaik találmányo­
kat Is. A drótnélküli taktiere yaléeágoe forra­
dalmat ldésett #16 » nefcáay ér maira a drót­
nélküli telefon fogja oralal ai egéez világot: a 
tengert, a szárazföldet, a leregót.

A találmány kiaknázására alakalt részvény- 
társaság már most Is haszonnal dolgozik s ta­
valy óta fizet minden részvényesnek osztalékot. 
Ez a hasson érrOl-érre nagyobbodik olyany- 
nyira, hogy nekány ér maira egynebány rész­
vény szép vagyont fog jdfoataal. Az awrikat 
pénzvilág gyorsas felismerte est s t$y a főtár- 
«.«Agiiak alárendelt két mjabb részvénytársa­
ság alakult most: a Brest Lakes Radio Tele­
phone Co. és a New England Radio Eelephone 
Co., mindegyik egy-egy millió dollár alaptőké­
vel.

Ez sj társaságok alakulása valószínűvé teszi, 
hogy agy részvény, mely most csak tizenöt dol­
lár, nehány hét múlva húsomét dollárba fog ke­
rülni. De lehetséges az Is, hogy, mihelyt még 
néhány ej társaság alakul, RBEZVENYEK 
E6YALTALAN NEM LEMNEK KAPHATÓK 
T»»se.

Aki tehát pénzét a LEHETŐ LEGJÖVEDEL­
MEZŐBB MÓDON AKARJA GY0M6LC8ÖZ- 
TETNI, vásároljon részvényeket, amis egyálta­
lán kaphatok s amis egynek ára ceak tlzenbt
dstlír.

Aki ez óriási vállalatról bővebbet akar tudni, 
olvassa el a lapunk harmadik oldalán levő ki­
merítő felvilágosítást. 9 aki azután részvénye­
ket akar venni, töltse ki az alábbi szelvényt, 
vágja ki, tőgye a p£nezel együtt borítékba és 
küldje erre a czímre: THE ELLSWORTH 
COMPANY, 43—4S Exchange Place, NEW 
YORK.

SZÓSZEGŐ SAH. Teheráni jelenté­
sek szerint a sah a parlament egy behí­
vását bizonytalan időre elhalasztotta s 
hogy a régi politika 500 hü emberét ál­
lamtanács megalkotása czéljából egybe­
hivatta.

AZ ELNÖK LEÁNYA. Fa Ili eres 
franczia köztársasági elnök leánya ked­
den tartotta esküvőjét Lanes Edward 
elnöki titkárral. Az esküvő a lehető 
legegyszerűbben folyt le.

TŰZ A HAJÓN. Az Amstelland ne­
vű Buenos Airesből Hollandiába vitor­
lázó hajón a nyílt tengeren ttiz ütött 
ki. A hajó terhét képező gvapotszállit- 
mány fogott eddig ismeretlen okból tü­
zet. Az Amstellandon 350 utas volt, a 
kik kétségbeesetten futkároztak fel és 
le a fedélzeten, amikor az Imogen hajó 
feltűnt a láthatáron. Az Imogen per­
sze nyomban, amint a veszedelmet meg­
pillantotta, segítségére sietett az Ain- 
stellandnak és szerencsésen el is oltot­
ta a tüzet. A hajó utasai közül azon­
ban néhányan, akik ijedtükben a ten­
gerbe ugráltak, elpusztultak.

EDXX'ARD ÉS VILMOS. Az angol 
király Marienbadba utaztában meglá­
togatta a német császárt Friedriclishof- 
ban. A két uralkodó, valamint az an­
gol és német külügyi hivatalnokok 
hosszabb tárgyalásokat folytattak, a 
melyekből azonban eddig mi sem szivár­
gott ki. Az angol király Friedriclishof- 
ból lseidbe, Ferencz József látogatásá­
ra sietett s csak azután megy Marien­
badba.

BAJOK PORTUGÁLIÁBAN. Lisz- 
szabonban ismét nagyok a bajok. A 
forradalmárok, akik minden áron meg 
akarják dönteni a jelen kormányfor­
mát, nem szűnnek meg dolgozni. A 
fegyverek csempészése egyre tart s bar 
a hatóságok éber figyelemmel kisérik 
őket, mégis sikerült eddig nagyon sok

Ez a szelvény kivágandó.'

THE ELLSWORTH COMPANY 
43—49 Bxehxug» Place, New York.

Urzim!
Ezennel me.grendelek a drótnélküli to- 

eton (Radio-Telephone) ktaknártü&ra ki­
bocsátott réeívOnytjkből ..............  dara­
bot, darabját »17.50-ért s idezárva kül­
dőm a pén«t,. A résrrdnyefcet szívesked­
jenek azonnal as alábbi ©elmemre meg­
küldeni.

Név (Name) ...........................................

Utcza (Street) .......................................

Házszám (No.) ...................................

Város Ví>awa) .......................................

Allem (State) .......................................

ZASZLÓSZENTELÉS
NAGY MAGYAR ESTÉLY PHILADELPHIÁBAN

A PHILADELPHIAI ELSŐ HAGY. ÖNKÉPZŐKÖR DALKÖRE 
augusztus huszadikéin kettős ünnepélyt rendez.

M A GYÁR ÉS AMERIKAI LOBOGÓIT 
fogja felszentelni.

4 magyar lobogót délben a konzulátusi hivatalban

a magyar Konzul
adja át; az amerikai lobogó este a Majestic Hotelben fog átadatni.

láda fegyvert és bombát becsempészni.
A forradalmároknak székhelye áll Ró­
la" itt van New X orkban.

BAJOK A BALKÁNON. A bolgár 
bizottság, Görögország szerint, Macze- 
doniában oly botrányos dolgokat visz 
vénhez, hogy annak idestova a törökök 
és a keresztények közötti véres csatáro­
zás lesz a vége.

JAPÁN ELLEN. Okuma grófot, a 
volt ja páni miniszterelnököt a „Hochi" 
nevű újság meginterjúvolta az Egye­
sült Államok nagy flottájának vilagkú- 
rüli utjából kifolyólag. A gróf egész 
határozottsággal állította, hogy ennek 
a flottának utrainditását a japanclle- 
nes törekvések eredményezték s ezt 
Roosevelt egy beszédének némely pont­
jával igyekezett támogatni.

VISSZAHIX'TÁK. Londonból jelen­
tik hogy a török kormány londoni kö­
vetét, Mehrned Ali Beyt visszahívta. E 
visszahívás az uj rendszernek következ­
ménye.

HÁBORÚ ELŐTT. Hollandia a le­
hető legkomolvabban háborúra készülő­
dik Venezuela ellen. Hadihajókat küld 
a carabiai vizekre. Áruba sziget védte­
len lakói között pedig fegyvereket osz­
tott szét.

LÁZADÓ MATRÓZOK. A legutób­
bi nagy flottagyakorlatok alatt egy tor- 
pedóziizó hajó legénysége fellázadt. A 
hajón levő minden szerszámot és köny­
vet a tengerbe dobáltak. Később vala­
mennyi lázadót letartóztatták és had­
bíróság elé állították.

ROBBANÁS AZ ISKOLAHAJÓN. 
Toulonhól kábelezik, hogy a Couronne 
nevű franczia iskolahajón a felhalmo­
zott lövegek felrobbantak és 6 embert 
nvomban megöltek, 18-at pedig súlyo­
san megsebesítettek. Rövid idő alatt 
ez a harmadik szerencsétlenség fran­
czia hajón.

FÖLDMIVELÉS
NEW YORK ÁLLAMBAN.

KEDVEZŐ FELTÉTELEKKEL VÁSÁROLHAT, 
BÉRELHET

.. . FARMOT . ..
RÉSZLETES FELVILÁGOSÍTÁST AD MAGYAR FÖLDMIVESNEK 

MAGYAR NYELVEN A

FÖLDMIVELÉSI
MINISZTÉRIUM

minden levél így CZIMZENDŐ:

Pearson A. Raymond
FÖLDMIVELÉSI MINISZTER URNÁK

23 ParK Row, New York, N. Y.

KUN T A H Á £
PÉNZKÜLDŐ ÉS HAJÓJEGY ÜZLETE 

a saját házában 
ÓVADÉK

New Jersey államnál $20.»60 
a hajátáreu latoknál *5 
Naw J.

lUg»—»-------- -41 tál 14ttame»t*y
Az utasokat

Mindenül!
lélyeeea elkíséri s kai ók 

Le, Bist«!
LOCK BOX SV — WHARTON, N. J.

J. D. Moskowitz
Ohio állam köskcdveU lankára 

és hajóégynöka.
• •

KÉT BANKHÁZ
• •

KÖZJEGYZŐI IRODA.
A hajótérsaságok törvényes 

ügynöke.
PÉNZKÜLDÉS 

A LEGOLCSÓBBAN 
A VILÁG MINDEN RÉSZÉBE 

ÉS A LEGGYORSABBAN 
_ JÓTÁLLÁS MELLETT. — 

A hapittatoU 1898-ban.
J. D. MOSIiOWITZ

1*41 Weet D«k óta etree-t
és Kowntih-t jlep 

DAYTON, Ohio.

1
8 HAZAI, AMERIKAI 1

PERES ÜGYEKET, HITEL
E- 00

SITÉSEKET, stb. ELV ALL/,L
D11 AMERIKAI ES HAGYA

ÜGYVÉDI IRODA» 327 E.13?h ST., NEW YORK C
TY. |§

DEUTSCH TESTVÉREK
BANKHÁZA

319 East Houston st., New York.
Törvényes képviselői a legjobb 

hajővonalnak, Hamburg, Bréma, 
Rotterdam, Antwerpen vagy Fiú­
mén át r Cunard vonalon.

Pénzküldemények továbbítására 
az óhazába a legmegbízhatóbb ezég.

KÖZJEGYZŐI HIVATAL.
Magyar kölcsönkönyvtár, tűzbiz­

tosítás, csomagok kihozatala és ha­
zaszállítása.

Levélczim:
DEUTSCH BROS.,

319 East Houston st., New York.

KLEIN ISIDOR
MAGYAR BANKHÁZA

101 HAWKINS AVENUE, RANKIN, Pa. 
Legbhctosabben kWd le kameteatsrt pánit 
Legjobb bajákra ab el Jegyeket. Pereke* 
szerződőseket. kenőnk Mtolsolt* esket.

la* fitn in neuehel
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Pállik l><ht meghalt. 
i'.ri>AI’EST. Nagy halottja van a 

...._var művészetnek. Pállik Béla, a 
állatfestő, kinek nevét és mun- 

I külföldön is a legnagyobb meg- 
I essél emlegették, meghalt. Erő- 

szinte hatalmas termetű férfiú 
Valiik. Februárban múlt hatvan- 
eves s ekkor influenza támadta 
Ecsetje kihullott a kezéből és bár 

!,. a tavasz kezdetével újból mun- 
; • fogott, még sem fejezhette be két
!;.._\obbszabásu vásznát. Az egyiket,

. eü-eg alapításának megörökítését 
.-"inány rendelte meg nála, a másik 
kakasviadalt ábrázolt volna, — de 
kellett hagynia mindkettőt, ütol- 

. k,,tása az a kép volt, melyet Bara- 
. Béla képviselő hatalmas Bary ku- 

t karol festett.
m vosa tanácsára Pállik a nyarat 

r zó fii reden akarta tölteni s remél- 
iiogv ott visszanyeri egészségét. A 

vasárnap azonban lesújtott rá a 
sztrófa: agyszélhüdés érte. Amü- 

. néhány nap előtt felhozták Budá­
mé - itt a Vöröskereszt-egylet- Er- 

>e; el kórházában ápolták. Múlt szom- 
n még eszméleténél volt, elbeszélge- 

! feleségével és leányával s ezek vi­
gasztaló szavaira megjegyezte:

Tudom, hogy ez már a vég! 
Vasárnap reggel agóniába esett Pál- 
, s többé nem tért magához. A mü- 

v, s/t a Műcsarnokból temették.
Föl jelentén egy halott ellen. 

BUDAPEST. Pár nappal ezelőtt 
: alt egy esztendeje, hogy Drakulics 
l'al volt országgyűlési képviselő, az 
_\ kori rá ez náhoh, a Mérleg-utczában 

iigvvédi irodájában agyonlőtte ma- 
Drakulics Pált, akinek valamikor 

agernyi pénze volt, az anyagi gondok 
kergették a halálba. Vagyona legna­
gyobb része a börzén és a kártyán 
izzóit el. de hozzájárult az anyagi rom­
oshoz az az életmód is, amit folytatott.

I Myan szeretőket tartott, akik maguk is 
külön-külön egy egész vagyont emész­
tettek fel és hozzájárult a katasztrófá­
hoz a barátok egész serege, akikkel Dra- 
kulies váltógiroban állt és akikért csak­
nem kivétel nélkül ö neki kellett fizetni.

Amikor nyakára hágott a rengeteg 
vagvonnak és a barátai sorba elmara­
doztak tőle, ügyvédi irodájából próbált 

gélni. ami azonban sehogy sem sike- 
A létért való keserves küzdelmé- 

: k aztán egy jól irányzott pisztolylö- 
vi-ssci vetett véget. Azon az emlékeze- 
,-s november 18-iki éjjeli ülésen, ame- 

i\i n Tisza István és Perezel Dezső az 
hírhedt zsebkendőlobogta tusukkal kö­
ltők el gyalázatos parlamenti csíny- 

jiiket. Drakulics Pál, Tiszáék egyik leg- 
igvobb támogatója szintén jelen volt 

•s alaposan bepezsgözve, töltött revol- 
■ n-'-i rohant fel az elnöki emelvényre, 
g\ megvédelmezze Perezel Dezsőt. 

!' -za István bukásával ő is elvesztette 
udátmnát és kénytelen volt minden- 
v.t visszavonulni a politikai szerep­

léstől.
Most aztán, egy esztendővel az ön- 
;kossátr után. válróhamisitás miatt 
j,döntést tettek ellene a rendőrségen. 
Kassai Jelzálogbank lí ész vényt arsa- 
uiivanis, az öngyilkosság elkövetése 

\in egy időközben 10.000 koronáról 
a koronára leolvadt váltó beváltását 

■ a id rá n sok tói. Fernbach Péter 
a gyűlési képviselő és Drakulics 

özvegye akét kezes, azonban egy- 
■ ion megtagadták a váltó beváltását 

e l. hogy azt nem irtuk ala és az alu­
dik azon hamisítva van. 
liga esztendeig húzódott a polgári 

és mert közben bebizonyosodott, 
a váltéin előforduló a Iáivá so j< csak- 

ati nőin valódiak, a Kassai Jelzálog- 
ős váltéihamisitás czimén feljelentet* 
1 >r ikulicsot a budapesti főkapitány­
on. abban a reményben, hogy az 

’non koronát és az időközben felmerült 
-égek összegét a letört gavallér Írn­
okából tudják behajtani. A főka- 

Miyságon Szentkirályi Béla rendőr- 
g.11mázéinak osztották ki az ügyet, a 
azonban konstatálván, hogy Draku- 
- Bál után egy fillér vagyon sem ma- 
r. az eljárást egyszerűen beszüntet-

Van egy ezresem!
Bl HABEST. Minap este óriási 
ö-áiiyban gyönyörködtek egy An- 
ássy-uti éjjeli kávéház vendégei. Egy 

" z-go fiatalember kapuczinert rendelt 
- nikor fizetésre került a sor, szerényen 
őzt mondta a főpinezérnek:

Csak egy ezresem van! Föl tudja 
váltani ?

A főpinezér megnyugtatta, de most 
ír nem eresztette el. Jó vendég, zsí­

ros vendég, leányokat ültettek mellé, 
és néhány perez múlva már szeparéban

durrant a pezsgős-palaczk, a czigányok 
veszettül húzták, a szerelem iparosnői, 
illetve papnői az ifjú nyakán csüngtek 
és százszor megbocsátották neki, hogy 
az egyik lábára sánta. Nyolczvan fo­
rint volt a fogyasztás, mikor hajnaltájt 
megjelent a főpinezér.

— Itt van, ez minden pénzem, — 
szólt a mulató fiú.

Ezzel három fillért kapart ki a zsebé­
ből. A főpinezér nem szólt semmit, el­
lenben hatalmasan fölpofozta, néhány­
szor megrugdosta az ép helyeken, aztán 
kidobta. A biczegő bliczczelőről kide­
rült, hogy magánhivatalnok s már más­
kor is csinált hasonló tréfákat.

A tárgyalóteremben. 
BUDAPEST. Minap Borsodi Sán­

dor építési vállalkozó belépett dr. Bi­
ber Gyula járásbirónak, a VIII—X. ke­
rületi járásbíróság vezetőjének hivatali 
szobájába, hogy 30 korona szakértői di­
jat vegyen fel. Minthogy Borsodi égő 
szivarral a szájában lépett a tárgyalási 
terembe, Biber járásbiró figyelmeztette, 
hogy tegye le a szivarját.

Borsodi visszaszólt:
— Milyen jogon figyelmeztet engem 

a biró ur?
— Nekem, mint a bíróság vezetőjé­

nek, ehhez jogom van.
— Nekem a biró ur nem parancsol. 

Vagyok olyan ur, mint akármelyik já­
rásbiró!

Ezzel Borsodi kivette a szipkából a 
szivarját és odavágta a kályhához. Bi­
ber járásbiró az esetről nyomban jegy­
zőkönyvet vett fel és áttette a királyi 
ügyészséghez, amely hatóság elleni ki­
hágás miatt emelt vádat Borsodi ellen. 
Ez ügyben most volt a tárgyalás Wie­
ner járásbiró előtt. A vádlott nem je­
lent meg. A biró a meghallgatott ta­
nuk vallomása és Keserű királyi ügyész 
vádinditványa alapján Borsodit a lehe­
tő legnagyobb büntetéssel, kétszáz ko­
rona pénzbüntetéssel sújtotta, amely 
nem fizetés esetén tiz napi elzárásra 
változtatható át.

Kiütéses tífusz.
DEBRECZEN. A mezőrendőri ka­

pitányság két lovasrendőre a hadházi 
ut mentén elterülő tanyák közt az or­
szágút mellett a trágyadombon eszmé­
letlen állapotban talált egy czigányasz- 
szonyt. Bevitték a debreczeni kórház­
ba. hol megállapították, hogy a ezigány- 
asszony kiütéses tífuszban szenved, mi­
re elkülönítették. A czigányasszony 
néhány óra múlva meghalt. A czigány­
asszony Balog Julia, 50 éves, Hajdu- 
hadházra való. Egy hajduhadházi ta­
nyán dolgozott és este lett rosszul, mire 
kivánszorgott az országúira. A rend­
őrség és egv orvosi vizsgálóbizottság ki­
szállt a tanyára, helyszíni szemlét tar­
tottak és az ott foglalatoskodó czigá­
nyok at csendőri fedezettel visszatoion- 
ezolták Hadházra.

. Meggyilkolt községi biró.
DÉVA. Valledzsia község határában 

meggyilkolva találták Zsurzs József 
gazdag parasztot, a község túráját. 
Holttetemén fejszecsapásoktól és egvéb 
szerszámoktól eredő szúrások konsta­
tálhatok. A csendőrség széleskörű nyo­
mozást indított a gyilkosok kézrekerité- 
se iránt.

Tévedésből halál.
GUTA. Komárommegye. Egy korcs­

mái mulatozás közben Boné István pa­
rasztlegény tévedésből revolverből két­
szer rálőtt Ktirtlii Géza földmi vesre, a 
ki életveszélyesen megsebesült. A gyil­
kost. ki egy haragosát akarta lelőni, le­
tartóztatták.

A tyúkok miatt.
KALOCSA. Verekedő ember volt 

Jegyes-Molnár Sándor kiskunmajsai 
tanyásgazda, aki kiváló előszeretettel 
lövöldözte le szomszédjának baromfiát. 
S ez a szomszéd a tulajdon test vérbatyja 
volt. Ha azután egy-egy földjére vető­
dött baromfit áthajthatott a mesgyén, 
mindig kárörvendve tette hozza.
_Ma megint tyukpecsenyét ehettek!
Tavaly szeptember huszonkettedikén, 

amikor az öreg gazda a szentágotai föl­
deken bolyongott elébe toppant a húsz- 
esztendős Jegyes-Molnár Péter, az uno- 
kaöcscse.
_A tyukpecsenye miatt lesz egy kis

számadásom. Kigyelmed agyon szokta 
a mi baromfiainkat, most pedig 

akasztó fa! —verni
téged ütlek agyon, vén 
mondotta.

Fenyegetését be is váltotta, mert su- 
Ivos ólomfütykösével fejbevágta a 
nagybátyját, aki elterült a földön. A 
felbőszült legény erre addig ütötte el­
lenfele fejét, mig teljesen széjjel nem 
verte. A holttestet csak másnap talál­
ták meg a keresésére menő családtagok. 
A kalocsai esküdtbiróság előtt a gyil­
kos legény azzal védte magát, hogy igaz 
ugyan, hogy volt egy kis összeszólalko- 
zása a nagybátyjával, amit fütykössel,

önvédelemből intézett el, de az öreget, 
aki azután továbbment, nem ő, hanem 
valamelyik haragosa üthette agyon, 
mert nagy verekedő volt az öreg, s te­
mérdek ellensége volt. Az esküdtbiró­
ság Jegyes-Molnár Pétert szándékos 
emberölés bűntettéért hétévi fegyházra 
ítélte. A Kúria helyt adott a vádlott 
semmiségi panaszának s annak beigazo- 
lására, hogy csakugyan önvédelemből 
cselekedett-e, uj tárgyalás megtartásá­
ra utasította a kalocsai esküdtbirósá- 
got. A második tárgyaláson a vádlott 
még azt is tagadta, hogy nagybátyját 
egy ujjal is bántotta volna, de a tanuk 
rácáfoltak. A bíróság erre nvolcz évi 
fegyházra Ítélte Molnár Pétert.

Bezárták a boltokat.
KASSA. A kereskedő- és iparos-ér­

dekeltség Beller Károly kereskedői 
ipartársulati elnök vezetésével nagy­
gyűlést tartott, amelynek napirendjén 
volt a végrehajtási novella és az uj adó­
kivetés. Dr. Siposs Aladár előadó fej­
tegetései alapján a nagygyűlés kimon­
dotta, hogy az adókivető-bizottsághoz 
feliratot intéz, amelyben utal a nehéz 
viszonyokra és arra kéri a bizotságot, 
hogy ennek figyelembevételével állapít­
sák meg az adót. Egyben kimondotta 
a nagygyűlés, hogy a miniszterhez is 
memorandumot intéz a végrehajtási no­
vella életbeléptetésének elhalasztása 
iránt. A gyűlés tartama alatt a keres­
kedők üzleteiket bezárták, ezzel demon 
strálva a helyzet komolyságát.

Távlovagló huszárhadnagy.
KASSA. Maczky Emil kassai 5. hon- 

védhuszárezredbeli hadnagy múlt hó­
nap 21-én Gyulafehérvárról indulva 
Kolozsváron, Nagyváradon, Debrecze- 
nen át 24-én este 8 óra 45 perczkor Kas­
sára érkezett. A távolság 503 kilomé­
ter, mely fárasztó utat esőben, viharban 
3 nap és 14 óra alatt tette meg a hu­
szárhadnagy. Úgy a lovas, mint a ló 
kitűnő állapotban érkezett meg. 

Peczérsegédck halála.
KASSA. Az eperjesi peezér két se­

gédje itt egy emésztőgödör tisztogatása 
közben a kiömlő gázoktól annyira, elká­
bult, hogy mindkettő a kloákába esett, 
hol megfulladtak. A közeli kaszárnyá­
ból segítségül hivott katonák csak holt­
testüket húzták ki.

Gyilkos sógor.
KOMÁROM. Fördős István fiatal 

gazda állandóan czivakodasban élt fele­
ségével s az azt védelmező rokonsággal. 
A czivódás folytán kiutasította házából 
sógorát, Nagy Ignácz suhanezot, ki 
efeletti haragjában revolvert rántott és 
lelőtte Fördőst. Fördős sebe élet veszé­
lyes. A gyilkost letartóztatták.

Vasúti katasztrófa. 
MÁRAMAROSSZIGET. Minap dél-, 

ben a Havasalja határszéli állomáson a 
Kőrösmezőről Galiczia felé indult sze­
mélyvonat összeütközött egy tehervo­
natiul, minek következtében a teher vo­
nat kisiklott és a személyvonat három 
kocsija egymásra torlódott. Az össze­
ütközés következtében egy utas súlyo­
san, többen könnyebben sérültek meg. 
Szerencse, hogy a vonat kevés utast 
vitt. Az összeütközés hibás váltóállítás 
következtében állott he. A forgalom 
reggelig szünetelt. Az akadalyt már 
elhárították. — A M. Ä. V. igazgató­
sága a szerencsétlenségről a következő 
jelentést adta ki: Kőrösmező állomá­
son az osztrák államvasut 3112. számú 
személyvonata a kihaladás alkalmával 
egy rendezés alatt állott üres személy- 
vonat kocsijaival horzsolódott. A hor­
zsol ód ás következtében a személyvonat 
utasai közül kettő könnyebb sérülést 
szenvedett. A pálya szabaddá tétetvén, 
a vonatok akadálytalanul közlekednek. 
A balesetben hibás közegeket a szolgá­
lattól felfüggesztették, illetve egyikü­
ket a szolgálatból elbocsátották .

Vérengzés egy búcsún. 
MONAJ. Abaujtornamegye. Búcsú 

volt a községben, mely alkalommal a 
falu legényei egy korcsmában mulat­
tak. miközben egy halmaji legény, aki 
vendégképpen volt a búcsún, összeve­
szett a monaji legényekkel. Ebből oly 
parázs verekedés támadt, hogy hat le­
gény súlyosan, kettő pedig könnyebben 
sérült meg. A verekedés közben több 
revolverlövés i< történt, de a golyók 
nem sértettek meg senkit. A csendőrség 
elfogta a verekedő legényeket. 

Mágnásbecsület és parasztbecsület. 
NAGYATÁD. A város most úgy 

vergődött hírnévre, hogy uj képviselőt 
választanak itt a magyarok. Ez a pót- 
küzdelem mindjárt az elején két tábor­

ra hasította a választókat. Az egyik- 
párt Szabó István csokonyai kisgazdát, 
a másik Prinke Sándor babócsai föld- 
birtokost jelölte. Egyébként koalieziós 
függetlenségi mind a kettő és gróf Szé­
chenyi Aladár, a jelölő-gyűlés elnöke, 
úgy hirdette ki a határozatot, hogy a 
kerület a két jelölt mellett foglalt ál­
lást. így kellett tennie, mert a kisgaz­
dák fenyegetően léptek fel. A gyűlésen 
oly nagy volt a kavarodás, hogy az el­
nöki emelvényt, amelyen gróf Széche­
nyi Aladár, Chernél Gyula főrendiházi 
tag és Kiszely járásbiró ültek, majd 
feldöntötték.

Mégis megtörtént, hogy Széchenyi 
korteslevelet szerkesztett Prinke érde­
kében. A levelet köröztette, a válasz­
tók pdig felháborodtak, mert a gróf 
ezeket irta:

Pártelnökségünk értesítése folytán 
az országos függetlenségi és 48-as 
párt nevében Kossuth Ferencz párt­
elnök is hozzájárult azon kérelmünk­
höz, hogy a függetlenségi és 48-as 
párt képviselőjelöltje a kerületünk­
ben kitűzött képviselőválasztásnál 
egyedül Prinke Sándor babócsai 
földbirtokos legyen.
A körlevélnek, valljuk be, nagy és 

nem remélt hatása lett: a választók tö­
megesen csatlakoznak Szabó István 
zászlója alá. A nagyatádiak kiadták a
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jelszót:
— Ha ez mágnásbecsület, majd meg­

mutatjuk mi, hogy milyen a parasztbe- 
csület!

Széchenyi a körlevelét magának Sza­
bó Istvánnak is megküldte. Ez végleg 
megpecsételte Prinke sorsát. A Prinke- 
párti gyűlésen alig lézengett néhány 
ember. A gróf trükkje visszafelé sült 
el, az agyontámogatott Prinke keserűen 
pislant az ellentáborba, ahol a nagybir­
toknak teljesen befellegzett.

Kövesse a példájukat.
RIMASZOMBAT. Minap esketés 

volt a zsinagógában. A rabbit megihlet­
te a nagy násznép s a megszokott beszé­
den kívül improvizált is kissé.

— Tisztelt vőlegény! — beszélte. — 
Az ön atyját jól ismertem. Derék, be­
csületes ember volt. Édesanyját is is­
mertem. Kitűnő, áldott lélek. Már 
mind a ketten meghaltak. Barátom, 
kövesse ön is a példájukat!

A tiszteletreméltó szónok maga sem 
értette, hogy miórt harsant fel a ko­
moly násznép sorai között akkora ka- 
czaj, hogy menten végezni kellett a cze- 
remóniával.

A radikális vezér pőre.
SOPRON. Zsombor Géza, a soproni 

kereskedelmi és iparkamara volt elnö­
ke, lapjában, a „Radikál“-ban hevesen 
megtámadta Bergmann Adolf városi
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képviselőt, a soproni iparegyesület és 
ipartestület elnökét. Az ipartestület 
erre Vecsey Lajos választmányi tag in­
dítványára Zsombort, aki különben 
sem üz iparágat, kizárta az ipartestü­
letitől, mire Zsombor becsületsértési 
port indított az ipartestület vezetői el­
len. Az ügy gyei most foglalkozott a bí­
róság és Vecseyt, miután tanukkal iga­
zolta, hogy Zsombor az iparosság szi- 
nét-javát becsmérii, a vád alól felmen­
tette és Zsombor Gézát a perköltségek­
ben elmarasztalta.

Hatósági kússzék.
SOPRON. A város közgyűlése elha­

tározta, hogy 1500 korona költséggel 
hatósági mészárszéket állít fel a város­
házán és a tanácsot megbízta, hogy tár­
gyaljon a mészárosokkal a húsárak le­
szállítása iránt.

Elgázolt plébános.
SOPRON. A minap Tarcsay Fló­

rián répczeszemerei plébános Csepreg- 
ben volt papi gyűlésen. Visszamenőt 
Pórládony és Mesterháza között lovai 
egy vsa barnádéval megrakott talicskától 
megijedtek s a kocsit az árokba döntöt­
ték. A plébános a kocsi alá kerülvén, 
súlyosan megsebesült. A megvadult lo­
vakat Csigó Lajos ut kapa rónak sike­
rült elfognia. Minthogy a kocsi rudja 
eltörött, a lovakat befogni nem lehetett, 
néhány póriádonyi munkás a plébánost 
a megrongált kocsiba ültetvén, a hely­
beli vendéglőbe húzta, honnát Soltész 
Ferenez vendéglős saját fogatán vitette 
haza Répczeszemerébe.

Összedőlt torony.
SZABADKA. A város külterületén, 

Tavenku-pusztán épülő uj katholikus 
templom huszonhat méter magas uj 
tornya összedőlt. A tornyot minap 
vizsgálta meg a bizottság, mely min­
dent rendben talált. Alig távoztak el 
a bizottság tagjai, megtörtént az össze­
omlás.

A kisbércs.
SZABADSZÁLLÁS. Nagy feltűnést 

kelt városszerte egy kis fiúnak titokza­
tos halálesete. Koós Bálint kunszent- 
miklósi vasúti munkás, aki Szabadszál­
láson lakik, béresnek adta tizenöt éves 
fiát, Györffy Sándor itteni jómódú gaz­
dához. A fiú sokat panaszkodott szü­
leinek Györffy rossz bánásmódja miatt 
s több Ízben hazaszökött, mert gazdája 
megverte. Néhány nappal ezelőtt sírva 
jött haza a fin és elmondta, hogy 
Györffy össze-vissza verte, ütötte és 
rugdosta. Az apja rábeszélte a gyer­
meket, hogy térjen ismét vissza. Ez 
meg is történt.

Másnap Györffy kivitte a fiút a vá­
ros közelében levő tanyájára. Délután 
négy órakor hazatért a gazda. Szeké- 
ren jött, a szekéren pedig a kis Koós-fiu 
holttestét hozta. A hulla le volt terít­
ve. Györffy Fischer doktorhoz hajta­
tott. Itt azt mondta, hogy a bérese be­
teg. adjon neki orvosságot. Ezt meg is 
kapta, azután hazament. Egy órával 
később hivatta a gyermek szüleit, akik­
nek azt mondta, hogy fiuk hirtelen rosz- 
szul lett, ö orvosságot is adott neki, de 
ez már nem használt.

Györffy előadását a kétségbeesett szü­
lök nem tartották valószínűnek, inert a 
szerencsétlen gyermek teste tele volt 
ütésekkel. Jelentést tettek az ügyész­
ségen. amely megindította az eljárást 
ebben a rejtélyes ügyben.

Feleség és fiú.
SZÉPFALU. E marosmenti kisköz­

ségben borzalmas leletre akadtak a mi­
nap. A folyó partjára kikötött tutajok 
mögött egy összeroncsolt holttestre ta­
láltak, amelyben a falubeliek Feubin­
ger Jánost, a falu leggazdagabb polgá­
rát ismerték fel. A csendörség azon­
nal megindította a nyomozást, amely- 
meglepő és egyben megdöbbentő ered­
ményre vezetett. Kiderült, hogy a sze­
rencsét len embert saját felesége és fia 
gyilkolták meg. Előbb baltával össze­
roncsolták a fejét és mikor már nem 
volt élet benne, a kútba dobták, hogy 
a véres tettnek olyan színezete legyen, 
mintha Feubinger öngyilkosságot kö­
vetett volna el. Estére azonban mást 
gondoltak a lelketlen vadállatok. Fél­
tek, hogy az orvosi vizsgálatnál rájön­
nek arra, hogy Feubinger erőszakos ha­
lál által pusztult el, ezért kivitték a 
holttestet a Maroshoz és ott a folyóba 
dobták. A holttest azonban fennakadt 
a tutajokon és igy árulójuk lett. A 
csendőrség mindkettőjüket letartóz­
tatta és átadta az ügyészségnek. A 
gyilkosok nem is tagadták bűnüket és 
azzal védekeztek, hogy Feubinger rosz- 
szul bánt velük, azért követték el a 
megdöbbentő véres tettet.

Lelőtt rabló.
TOLCSVA. Valósággal rettegett 

alakja volt a községnek Fridrik János 
21 éves suhancz, akit folytonos garáz­
dálkodásáért II. Rinaldonak nevezett

el a község lakossága. Fridrik János 
csak múlt hó 20-án került ki az újhelyi 
fogházból, de nyugtalan vére újabb be­
törésre ösztökélte, melyért ezúttal azon­
ban életével fizetett. E hó 1-én éjjel 
Grosz László szőlőbirtokos borházát 
akarta ugyanis feltörni, de vesztére, 
mert az ott alvó Brezovszky István vin- 
czellér figyelmessé lett a zajra és mert 
többszöri felszólításra sem akart a be­
törő távozni, kilőtt az ablakon és Frid­
rik, — akit halántékon ért a golyó — 
szörnyet halt.

Családi viszály és revolver.
(INGVAR. Az elmúlt szombaton 

nem kis meglepetés érte Ungváron az 
Özvegyi-Gyulai ezukrászda kávézó-ter­
mében ülő vendégeket. Délután három 
órakor Moskovics Mór, akinek neje 
gyermekeivel együtt Amerikába vándo­
rolt, feldühödten állított be a kávézó­
helyiségbe s az ott ülő Mezei Gyula ke­
reskedőhöz tartva, zsebéből revolvert 
rántott elő s azt Mezei felé szegezve rá­
kiáltott: „Add vissza gyermekimet!“ A 
vendégek erre felugráltak s valóságos 
kavarodás támadt. A helységbe érke­
zett rendőr azután a revolvert kicsavar­
ta Moskovics kezéből, őt pedig elkísérte. 
Kihallgatása után szabadon bocsátot­
ták. Kitűnt azután, hogy a fegyverben 
egyetlen töltény sem volt. Úgy látszik, 
hogy Moskovics Mezeire csak ráijeszte­
ni akart, amennyiben őt okozza, hogy 
neje elhagyta s gyermekeivel Ameriká­
ba vándorolt.

Egy népboldogitó üzelmek
UNGVÄR. Schuíi Miksa az „Erzsé- 

bet“-szálloda boldog bérlője, kitűnő hír­
nevének terjesztése és zsebeinek megtö­
mése czéljából bejárta Felsőzemplén vi­
dékét és elhitette a tudatlan paraszt­
néppel, hogy „előkelő“ befolyásával 
bárkit felmenthet a katonai tényleges 
szolgálat alól. A szélhámos katonasza­
bad itó e ezimen Vatasin Iván viravai 
paraszttól 850 koronát, Széka Eriétől 
Nagyfalun 900 koronát, ugyanott Ha­
baró Istvántól G00 koronát kicsalt. A 
szülök egy ideig várták a jószivü ember 
Ígéretét, de a fiuk bizony nem jöttek ha­
za. Ekkor a becsapott emberek a ho- 
monnai járásőrmesterhez fordultak pa­
naszukkal, aki az ungvári „Erzsébet“- 
szálloda jeles bérlőjét elfogta. A ka­
tonaszabad itó szélhámos beismerte, 
hogy átvette az összegeket és igy átad­
ták az ügyészségnek. Most, hogy a ki- 
vándorlási üzelmek szünetelnek kissé, 
helyettük mindjobban kezd lábrakapni 
a katonaszabaditás manipulácziója, 
melv még gonoszabb valami a kiván­
dorlásra csábításnál. A felvidéken 
most sok a katonaszabaditó ágens, 
mert ez az üzlet kitünően jövedelmez, 
de reméljük, hogy rövidesen lehull ró­
luk a lepel és olyan emberek kerülnek 
a börtönbe, akik ma mint „arany em­
berek“ szerepelnek.

Csendőrök és parasztok.
ZÁGRÁB. Ubdina község mellett 

csendőrök és parasztok közt véres ösz- 
szetüzés történt, amelynek emberélet is 
esett áldozatul. Az összetűzés előzmé­
nye a következő: Ubdina szomszédságá­
ban, Juszony faluban a nagy szárazság 
következtében nem termett takarmány 
s a falu lakossága, hogy az állatoknak 
takarmányt adhasson, az ubdinaiak ka­
szálóiról szedett takarmányt. Erre az 
ubdinaiak megtámadták a szomszédja­
in népét, később csendőrök jöttek a ve­
rekedés helyére, de a jószonyiak a 
csendőrökre is rátámadtak. A túlnyo­
mó erővel szemben a csendőrök csak 
úgy tudtak védekezni, bogi7 hirtelené- 
ben még néhány csendőrt hívtak az ösz- 
szetiizés színhelyére, akiket a felbőszült 
parasztság kövekkel és puskalövésekkel 
fogadott. Erre a csendőrség a tömeg 
közé lőtt, két ember azonnal meghalt, 
öten sulvosan megsebesültek. A hor-

vát kormány azonnal megindította a 
vizsgálatot.

Agyonszurt csendőr.
ZOMBOR. Galcsik Tamás zentai 

csendőr szabadságot kapott, amelynek 
letelte után vonakodott a csendőrka­
szárnyába bevonulni. Török őrspa­
rancsnok egy csendőrrel felkereste és 
minthogy Galcsik az engedelmességet 
megtagadta, sőt őrsvezetője kezéből an­
nak fegyverét kicsavarta, az őrsvezető 
kénytelen volt önvédelemből fegyverét, 
amelyet nagynehezen birtokába kerí­
tett, használni, melylyel Galcsikot ke- 
resztülszurta. Galcsik pár perez múl­
va meghalt. Törököt egyelőre letartóz­
tatták és megindították ellene a vizs­
gálatot.

A MOSTOHATESTVÉREK.

Véres szerelmi dráma Tiszaladányon.

Nyíregyházáról Írják julius 30-iki 
kelettel, hogy a tiltott, szenvedélyes sze­
relem megrendítő tragédiának lett az 
okozója Tiszaladányon, egy szabolcsme- 
gyei kis faluban. Nagy Sándor főbíró 
hasonló nevű fia agyonlőtte a szerelme­
sét, a mostohahugát, aztán agyonlőtte 
a mostohaanyját, végül pedig golyót 
röpített önmagába. Mindennek azért 
kellett megtörténnie, mert a szerelmes 
fin apja és mostohaanyja nem engedték, 
hogy a fiatal pár egymásé legyen. A 
leány és az anyja meghaltak, a fiatal 
Nagy Sándor életben maradt. A sötét, 
véres drámának boldogtalan hőse, a fő­
bíró fia most már a nyíregyházai 
ügyészségi fogház rabkórházában fek­
szik, a szerencsétlen főbírót pedig, aki­
nek egész családját tönkretette ez a 
végzetes szerelem, nagybetegen, egész 
valójában megrendülve beszállították a 
nyíregyházai közkórházba...

Nagy Sándor tiszaladányi főbíró né­
hány évvel ezelőtt másodszor nősült. 
Feleségül vette özvegy Bodnár István­
ná jómódú birtokosnöt. A főbírónak 
volt egy hasonló nevű fia, Bodnárnénak 
egy Erzsiké nevű feltűnően szép leánya. 
A fiatalokat a közös fedél alatt hama­
rosan összehozta a szerelem. A szülők 
sokáig mit sem tudtak a gyermekek 
vonzalmáról, amely napról-napra erös- 
bödött. Közben a fiatal Nagy Sándor, 
aki az apja gazdaságát vezette, egészen 
felnövekedett s a szép szókébaju Erzsi­
ké szintén meglett hajadonná lett. A 
szerelmesek ekkor elhatározták, hogy 
szólnak a szülőknek. Abban állapod­
tak meg, hogy a fiú megkéri a mostoha- 
testvére kezét — az apjától és az any­
jától.

Úgy is történt. Egy napon meg­
mondta a fin az apjának:

— Szeretem az Erzsikét, el akarom 
venni feleségül!

— Hová gondolsz? — pattant fel a 
főbíró. — A testvéredet ? A mostoha­
testvéredet! Nem lehet!...

A fiatal Nagy ezután a mostohaany­
jánál próbált szerencsét, de az asszony 
hallani sem akart a házasságról:

— Sohasem egyezem bele — mondta.
— Nem adom oda a leányomat a mos­
tohafiamnak!. . . Mostohatestvéreknek 
nem szabad szeretniük egymást!...

Ez még a tavaszszal történt. A fin 
azóta többször megismételte kérését. 
Erzsiké is könyörgött, rimánkodott, 
hogy Sándor nélkül nem tud élni. 
Mindez hasztalan volt. A szülök hajt­
hatatlanok maradtak.

— Nem szabad szeretnetek egymást!
— hangoztatták egyre az öregek.

A szerelmes fiatalember végső kísér­
letet tett. Újra megkérte szüleitől a 
leányt. Az apja leszidta, a mostoha­
anyja indulatosan megkorholta. Ez 
hétfőn este történt. Erzsiké sírva fe­

OLCSO FARMOK!
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küdt le, a főbíró fia pedig kiment a 
kertbe és éjfélutánig maradt ottan.

Másnap reggel öt órakor lassan, hal­
kan benyitott \a fiatalember Erzsiké 
szobájába. A móstohahuga még az 
ágyban feküdt, aludt.

Nagy Sándor letérdelt az ágy mellé, 
Erzsiké fölé hajolt és forrón, szenvedé­
lyesen megcsókolta. A másik perezben 
revolvert rántott elő és a nyugodtan al­
vó leány szivébe lőtt. Erzsikét anél­
kül, hogy felébredt volna, pillanat alatt 
megölte a golyó.

A fiatalember ezután zokogva borult 
a megölt szerelmese holttestére.

— Édes Erzsiké! Bocsáss meg, édes 
Erzsiké! — zokogta keservesen.

A lövés zaját meghallotta Nagy Sán- 
dorné, aki már fent volt és az udvaron 
foglalatoskodott. Megjelent a szoba 
nyitott ablakánál és bekiáltotta:

— Mi történt, Sándor?
A mostoháim, aki eddig a leány ki­

hűlő tetemét csókolgatta, őrjöngve ug­
rott fel mostan.

— Te vagy az oka mindennek, te bes­
tia! Halál reád, te szívtelen anya!

És rásütötte revolverét az asszonyra. 
A golyó átsüvitett az ablakon keresztül 
és szivén érte a főbirónét, aki pillanat 
alatt kiszenvedett.

Ekkor megnyílt az ajtó és rettenetes

sejtelmektől hajtva, feldúlt arczczal ro­
hant a szobába a főbíró:

— Édes apám, a lelkükön szárad a 
mi halálunk! — kiáltotta feléje a fiú.

És újra eldördült egy lövés. Ezt a 
főbíró fia önmagának szánta. De nem 
talált jól, csak könnyebb sebet ejtett. 
Az apa lefogta aztán a fiát, aki újra. 
golyót akart röpíteni magába...

Az idegrázó tragédiáról értesítették 
a nyíregyházai ügyészséget. Hervay 
János dr., a törvényszék vizsgálóbirája 
és Dobos Imre járási főszolgabíró azon­
nal kimentek Tiszaladányra. Azonnal 
megkezdték a vizsgálatot. A fiatal 
Nagy Sándor megtagad minden felvilá­
gosítást. Folyton sir és öngyilkos akar 
lenni. Beszállították az ügyészség fog­
házába. A főbírót annyira megrendí­
tette a borzalmas dráma, hogy most sú­
lyos beteg. A szegény szerelmes Erzsi­
kének és anyjának holttestét a nyíregy­
házai törvényszék orvosai fel fogják 
bonczolni. A szerencsétlen család iránt 

y megyeszerte nagy részvét nyilvánul 
meg.

ORTÓ JÁNOS ur
képviseli a Pennsylvania állambeli 
Winburne-ben a „Bevándorló“-t. Elő­
fizetési dijakat felvehet és nyugtázhat.
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[Hatodik folytatás.]

Az udvarból egy nagy lompos, reny­
he komondor czammogott elébe, ki is 
■ Al n látta, hogy négykézláb közeledik 
f, i' valami ismeretlen állat — ember- 
m k vsak nem nézhette, — oda czammo- 
j,,it hozzá példátlan flegmával s el­
kezdte körülszaglászni.

Kordé uram pedig fogta, átnyalábol- 
ta a nagy kuvasz nyakát s kezdte azt 
«zevissza csókolgatni, mondván, 

h >a.\ „kedves barátom, régi kenyeres 
társam, be régen nem láttalak, is- 
n rsx.-e még, édes hajdani iskolatár- 
<.iniS ezzel oly konfúzióba hozta a 
nagy ebet, hogy az leült mellé nagy 
meglepetésében s elfelejtett ugatni.

Kordé uram tökéletesen el volt érzé- 
ki tiyülve, s miután véletlenül feltalált 
barátját még egyszer összeszorongatta, 
vele együtt az udvarra beczammogott. 
Panaszkodott neki, hogy földönfutóvá 
i,-tt, hogy hivatalából elcsapták, hogy7 
zentul barátja nyakán fog élni, sirt, 

ritt és kényeit törülte és fogta a komon­
dor farkát.

Ez pedig annyira meg volt lepetve, 
hogy magát semmiképpen fel nem tud­
ta találni. Néha ráviesoritotta fehér 
fogait az idegenre s morgott magában, 
de bántani nem merte. Alkalmasint 
félt. hogy jobban tud harapni, mint ő.

Igv szépségesen beballagtak az ud­
varba mindketten négykézláb. A kutya 
megállt háromszegletü óla előtt, mit 
Kordé uram oda magyarázott, hogy a 
becsiilettudó házigazda vendégét előre 
akarja bocsátani, mely ajánlatot érzé­
kenyen elfogadva, bepréselte magát a 
szűk kutyaólba, mig a künnszorult ku- 
tya elbámulva ült le háza nyílása előtt, 
nem foghatta föl, hogy milyen jognál 
fogva bitorolja ez idegen vadállat az 5 
ősi telkét.

Kordé uram pedig elkezde horkolni 
odabenn olyan félelemgerjesztő hangon, 
hogy a kutya kiült az udvar közepére 
féltében s ordított torkaszakadtából, 
mintha szurkot evett volna.

Ami ezután következék, afelől nagy a 
kétség, hogy Kordé uram szemeivel lát­
ta-e e dolgokat, vagy pedig részeg fővel 
■ílmoilá s eleven képzelődése oly erősen 
rajzolá azt emlékébe, hogy utóbb is 
valóságnak hitte.

A holdvilág lement, s a csőszlak ud­
varán nagy zaj volt.

Egy lámpás volt a félszer alá kitéve, 
körülötte tömérdek ember állt, sápadt, 
mogorva férfialakok, kik figyelve dug- 

. össze fejeiket egy hosszú, sovány, 
\"outos ember körül, ki egy levelet ol­
vasott fel előttük.

A fidolvasó közellátó volt, s amint a 
■ dm betüzgeté, egész arczát eltakar­

ni a papiros.
Mi az ördög? — gonilolá magában 

K :■ lé uram, amint kitekinte a kutya- 
. hasadékán, mit keres itt az én kol- 
-vm. a myops iskolamester! ni, hogy 
zza végig az orrát a papiroson...

Mit olvas? — Szavait szélesen 
ghuzza, olykor kétszer is elmond ná­
di dolgot, sokat rögtön tótra lefor-

azután ismét a szeméhez kapja a 
; i pirost, oly közel, mintha nemcsak 

tűi, di- egyszersmind meg is akarná 
harapni a hetüket.

Sürgetve tudósítom kegyelmedet, 
'gy az ellenséges seregek már az or- 

■zug határain vannak. Mi czélja van 
az 'ditmségnek, azt nagyon jól tudja
- gy elmed: az országot haddal elfoglal­
ói. a magyar földesurakat kipusztitani
- földeiket felosztani a parasztok kö­
zött. Mitevők legyünk? Parasztjaink 

i iragusznak ránk, mert rosszul bán­
óik velük, kegyelmed főképpen nem

'-"kát bizhatik bennük. Mikor a házát 
építette, három hétig folyvást robotol- 

dv a jobbágyai, mikor fiatal volt ke- 
■ lined, sok parasztembernek feldúlta 

imxi boldogságát, a közlegelőt elfoglal­
ja majorság! földnek, a templommal so­
mi sem gondolt, a papot egyszer meg- 
I-álczázta, jus gladiit gyakorolt, noha

volt rá hatalma; ott felejtette a 
; mlöczben négy-öt esztendeig a sze- 
< tiv legényt, azalatt üttette, verette; 
ha a szegény ember épített, nem adott 
neki sárt vályognak, nem adott nádat 

tetejére valót, ott rothadt a deszka 
az udvara végében, s mikor két szegény 
fin koporsóra valót lopott belőle az ap­
jának, kiköttette mind a kettőt az égő 
napra s iglicze-tiiskével veretett a mez­

telen testére, egyik hatodnapra meg­
halt napszurás miatt; kelmed egy bére­
sének leütötte a csípejét, máig is nyo­
morék; kelmed, mikor a birkái elhul­
lottak, a bőreiket az iskolaházba rakat­
ta száradni: ha mindezek a dolgok 
eszükbe találnak jutni a kelmed jobbá­
gyainak,rossz következhetik belőle. De 
mi többiek sem vagyunk különbek. Mi 
sem gondoltunk soha népeink nevelésé­
re. Felnőttek, megvénültek, a nyomo­
rúságon kívül semmit sem ismertek éle­
tükben s most bizony semmi okuk sem 
lehet rá, hogy bennünket szeressenek. 
Mit tehetünk mi, ha nvilt összeütközés­
re kerül a dolog? ötszázezer nemes 
húszszor annyi paraszt ellen! Egyi­
künk feje sem marad ott, hová azt az 
Isten teremtette. Nekünk védelmez­
nünk kell magunkat a kétségbeesés 
minden fegyvereivel. Most már késő 
volna a pórnépet hozzánk édesgetni 
akarni, mint ezt némely atyánkfiái 
akarják, kik most nyakra-főre bort, ga­
bonát osztanak ki alattvalóik közt, kór­
házakat alapítanak, a papokkal előre 
józanságra, Istenbeni bizalomra, föl­
desuraik becsülésére intetik a jobbá­
gyokat. Most már késő. Ezzel csak 
gyanút gerjesztünk. Nekünk a halált 
kell segítségül hívnunk. Azért is mi 
elhatároztuk titkos konferencziánkban, 
hogy a népesség rettentésére legelőbb is 
a kordonokat fogunk felállítani, min­
den határszélben katonai őrszem fogja 
megvizsgálni a jövő-menőket; ez azért 
lesz, hogy egyik faluból a másikhoz ne 
csoportosulhasson a népség; szükséges 
azonban őket minden módon kevesiteni. 
Evégett küldök kegyelmednek ezen le­
velem biztos vivőjétől egy iskátula port, 
hintesse el ezt kegyelmed a szérűkön, 
a mezőkben, hol a tehéncsorda legelész, 
kivált pedig kutakba, melyekről az ivó­
vizet hordják. A nemes vármegye gon­
doskodott róla, hogy ahol e módszer 
nem sikerül, ott a megyei orvos erőha­
talommal adassa be ezt a parasztoknak. 
Mi ugyanakkor nagy lármát fogunk üt­
ni, hogy a szomszédországból behozták 
a dögmirigyet s az emberek halni fog­
nak. Kelmed ezalatt, mig ennek hire 
megy, kerittessen egy nagy darabot a 
majorsági földeiből temetőnek. Aján­
dékozhat kelmed nekik, úgy is tőlük 
foglalta el. A harangok nyelveit sze­
desse ki, hogy felötlő ne legyen a sok 
halálozás. A templomban imádkoztas- 
son e csapás elfordulásáért, s azalatt a 
porokat hintesse széjjel. Azért ásasson 
pedig külön temetőt, nehogy később ez 
a mirigy az úri rendre is elragadjon. 
Ezáltal két czél lesz elérve. Egy az, 
hogy a parasztság idebenn megritkul 
és az egészet Isten csapásának tulajdo­
nítva, félni fog egy általános felkelés­
től ; másik az, hogy az ellenség azon hír­
re, hogy országunkban a dögmirigy 
uralkodik, félni fog táborával bejönni, 
nehogy úgy járjon, mint Senakérib ki­
rály, kinek seregeit éppen igy ölték el 
egy éjszaka, mint ezt a biblia tanúsítja.

Egyébiránt szives jó akaratába aján­
lom magamat, kedves sógoromnak sze­
rető atyafia

Ligeti Ambrus, 
főszolgabíró.“

A levél hátára Írva: Nagyságos Hét­
falusi Bálint urnák atvafiságos indu­
lattal ...

— Istentelenség! Istentelenség! — 
ordítá vagy három-négy ember, mig a 
többi félelmetes bámulatából magához 
térni nem birt.

— Csendesen, barátaim, —- szólt a 
rektor csititva. — Nem kell elhamar­
kodnunk a dolgot. Annyi bizonyos, 
hogy életünkre törnek, hogy cl akarnak 
bennünket emészteni.

— Bizonyos! Miért oly nyájasak 
most hozzánk! Miért osztanak oly bő­
ven ennivalót? Eddig sem kértünk mi 
az uraktól alamizsnát, de amink volt 
is, kivették volna a szánkból, miért hí­
zelkednek most? mert félnek.
_Mert el akarnak bennünket vesz­

teni. Tegnap is a pálinkaházban egy 
pohár pálinkát adtak innya. Láttam, 
hogy nem olyan, mint a többi, s hogy 
próbára tegyem, kenyeret mártottam 
bele s a kutyának dobtam, és nem ette 
meg.
_Hát a papok miért prédikálnak

annyit az Isten csapásairól, a döghalál­
ról, hiszen soha sem volt olyan jó ter­
més, mint most, mit tudhatják ők, hogy 
halál lesz? amit Istenen kívül senki 
sem tudhat előre, csak aki ölni akar.
_Fiiggeszszétek fel Ítéleteiteket jó

barátaim, — szólt a rektor tettetett ke­
gyességgel. — látjátok, az Isten keze 
mindnyájunkkal szabad, ő tehet nagy 
csodákat, minek eljövetele nem lehetet­
len Láthattátok az égi jegyekből, mi­
nő nagy változásoknak kell történni a 
földön. Nagypénteken a mádi hegy tá­

ján véres eső esett; nemrég három éj­
szakán át égő kard látszott az égen; a 
földön mindenütt csodálatos nagy gom­
bák vetik fel magukat, miket ha lesza­
kít az ember, rögtön kékre, zöldre vál­
toznak. Ég és föld érzi előre, hogy az 
Isten keze nehezedik.

[Hogy a kő vágja le! gondolá magá­
ban Kordé uram a kutyalyukban, hogy 
bolonditja a népet ez a népnevelő.]

— Láttátok, ugy-e felebarátaim, két 
hét előtt mint vándoroltak végig a pat­
kányok fényes nappal az utczákon, 
mint szöktek meg a földesur gabonatá­
rából s elmentek más falut keresni, s 
uton-utfélen megdermedve hullottak 
rakásra. 7

— Ott van ni, — orditá egy fülelő, 
— meg van mérgezve a gabona a maga- 
zinumban.

[Ott gebedj meg, orditá magában a 
kántor; a patkányok voltak megmér­
gezve, nem a gabona.]

— Pedig ezelőtt két héttel ebből a 
gabonából kaptunk mindnyájan köl­
csön aratásig.

— Majd visszafizetjük jó interes mel­
lett, — orditá közbe egy, vasvilláját rá- 
zogatva kezében.

[Ez az én tanítványom, mert vere­
kedhetnék, gondolá a kántor.]

— És én már ettem is e gabonából 
kenyeret, Isten engem! megkékült, 
mint a bolondgomba, mikor leszakaszt- 
ják.

[Igen, balgatag, mert a konkolyosá- 
ból és csermelyeséből kaptál, az tette 
kékké.]

— S azután majd szétvetett, mikor 
megettem.

[Persze, mert czupákossá sütötte a 
feleséged s forrójában pofáztál belőle.]

— Meg vagyunk mérgezve, megettük 
a halált mindnyájan.

— Engedjetek szóhoz jutnom, feleba­
rátim, — szólt a kegyes rektor; — tud­
játok, hogy én mindig javatokat akar­
tam, de lássátok, ez a halálveszedelem 
más környékeket is meglátogat, miről 
talán csak Isten tehet; van olyan falu, 
honnét minden házból halt ki két-há- 
romc ember, másutt egész családok az 
utolsó szegénylegényig egymásután 
mentek; volt ember, akinek még ma ki- 
lencz fia volt, holnap kilencz halottja 
a háznál.

— Az urak gyilkolták meg azokat is!
— ügy van! Mi szüksége volna Is­

tennek annyi holt emberre?
— Legyetek csak egy pillanatig tü­

relemmel; én nem mentem az urakat, 
de igazságtalanul vádolni sem akarok 
senkit ; ha van valami igaz e borzasztó 
vádban, előbb-utóbb napfényre jövend, 
s akkor az Isten keze sem rövid.

— Köszönjük szépen, ha már egy­
szer a föld alá dugtak bennünket.

— Hozzátok elé azt a suhanczot, aki 
ezt a levelet hozta.

Két legény egy farkas-gúzsba nyomo­
rított sihedert hozott elő a vállán s a 
nép között letette.

— Ez az a drága madár, aki a halál­
üzenetet hordja? — mondák a lázon­
gok, körülállva a ficzkót; egyik a haját 
czibálta meg, másik a fülén rántott 
egyet, harmadik az orrát peczkelte fel; 
mindegyik örült, felbőszített kegyetlen­
ségének tárgyára akadhatni.

A fiú pedig hallgatott és fogait csi­
korgatta.

Szegény Mekipiros volt. Az ő sör- 
tés ábrázatja, az ő félállati arcza, ösz- 
szekinozva, gyötörve. Nincs iszonyúbb, 
mint egy megkínzott állat, aki beszélni 
nem tud.

Egyike azoknak, kik őt idehozták, a 
hóhérlegény volt.

Néhány szót sugdosott a rektorral, 
azután a megkötözött monstrum háta 
mögé állt, s arcza hideg kegyetlenség 
színét ölté magára, ajkait beszitta és

hetsz, ami abban a levélben irva van; 
hanem ha azt akarod, hogy semmi hán­
tásod ne történjék, felelj igazán, kény­
szerítés nélkül azokra, amiket tőled 
kérdeni fogok.

A hóhérlegény vonagló arczezal néze 
feszülten a vádlottra.

— Ki adta neked ezt a levelet ? — 
kérdé a rektor.

Mekipiros ült kétrétbe görnyedve, 
feje térdei közt és nem vette észre, hogy 
hozzá beszélnek.

— Oda hallgatsz! — sugá rekedten a 
hóhérlegény, karjába csipve.

A monstrum felorditott, de csak egy 
perezre, azután ismét néma lett, arcza 
nem változott.

— Ugy-e bizony, édes fiam, ezt a leve 
let neked egy ur adta? — kérdé ismét 
a rektor, megfordítva a kérdést.

Mekipiros nem felelt.
— Fogsz beszélni, csoda! — rivalt 

rá fogcsikorgatva üldözője, s megrázta 
fejét izmos üstökénél fogva jobbra-bal- 
ra, hogy a fiú eszéhez térjen.

Ez pedig ordított addig, mig a haját 
tépték, szemei egészen eltűntek, a feje 
szélesebb lett, mint hosszú; amint a 
haját clereszték, ismét vigyorgott és 
nem felelt.

— Fiam, gondold meg, hogy mi ne­
ked hántásodra lenni nem akarunk, ha 
mindeneket megvallasz; ellenben ke­
gyetlenül fogunk büntetni, amint meg- 
érdemled, ha átalkodottan megma­
radsz hallgatásod mellett; ki adta ne­
ked ezt a levelet?

— Na, nyomorú kutya, mire tanítot­
talak? ki adta neked ezt a levelet? — 
sugá a fülébe a hóhérlegény.

[Folytatása következik.]
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MEGBÍZHATÓ bankánk.
E revet alatt ely bankezégeket nevezünk me* 
amelyekhez honfitársaink bátran fordulhatnak 

pénaküldés vagy pénzbetétek ezéljábőL

NEW YORK ÁLLAM.
KNAUTH, NACHOD és KÜHNE, 15 William 

Street, New York.
KISS EMIL, 104 Second Ave., New York.

Tíz év ófa fennáll.
NÉMETH JÁNOS, 457 Washington street, New

York.
DEUTSCH TESTVÉREK, 319 Houston street, 

New York.
Pénzküldés, hajéjegyiroda és közjegyzői hi­

vatal.
NEMZETKÖZI UTAZÁSI IRODA és PÉNZ­

KÜLDŐ TÁRSASÁG, igazgató Láng József, 
1496 Second Ave., New York City. 

SCHWABACH MAGYAR BANKHÁZA, 1431—
1 Avenue, a 74-ik uteza közelében. 

Pénzküldéseket gyorsan és biztosan eszkö­
zöl. Hajójegyeket minden vonalra árusiL Köz­
jegyzői okiratokat kiállít és hitelesíttet. 
MAGYAR TUDAKOZÓ és KÖZVETÍTŐ IRODA. 

Kastan, Staubén & Co., 1239 First Ave., 
New York.

Bankárok, hajójegy- és vasúti-, ügyvédi- és 
közjegyzői iroda. Kölesönkönyvtár.

PENNSYLVANIA ÁLLAM.
B. HENDLER, successor to A. HENDLER SON 

& Co., Cassandra.
Pénzküldemények Magyarországba és Euró­

pa bármely részébe olcsón, gyorsan és bizto­
san. Hajójegyek az összes vonalakon az ó-ha­
zába sehol olcsóbban nem kaphatók.
FIRST NATIONAL BANK, Első Nemzeti Bank, 

Minersville.
Alaptőke $500,000.00, tartalékalap és szét nem 

osztott nyeremény $75,000.00. Elnök Charles 
R. Kear, pénztáros Harry F. Potter.
RŐTH JÓZSEF és FIAI, a Monongahela-vöigy- 

nek legrégibb bankháza, saját épületében, 
ötödik Ave. és Locust st. sarkán, McKees­
port.

Pénzküldés az 6-hazába gyorsan, pontosan s 
legolcsóbb árfolyam mellett. Hajőjegyeladla 
az összes vonalakra a legalacsonyabb árak mel­
lett. Közjegyzői okiratokat szakértelemmel ki­
állítanak és a konzulátusi hitelesítést beszerzik. 
Czim: Jos. Roth and Sons.
HUNGARIAN AMERICAN SAVINGS «.TRUST 

CO. Duquesnei Magyar Amerikai Takarék 
és Hiteltársulat, Duquesne.

Alaptőke és fölösleg 175,000.00 dollár. Penn­
sylvania állam legerősebb bankházainak egyike 
s az egyedüli magyar államilag ellenőrzött ma­
gyar bank Amerikában. Igazgatói és részvé­
nyesei magyarok. Fizet két százalékot csekk­
számlára, 4 százalékot betét-számlára. Pénz 
küldés, hajójegyeladási és közjegyzői iroda. 
KLEIN JAKAB, magyar bank- és váltóüzlete, 

1340 Penn Avenue, Pittsburg.
Megbízható pénzküldő és hajójegyelárusltó. 

Kiállít közjegyzői okiratokat és elvállalja hazai 
ügyeknek elintézését.
KAIL G. ÁRPÁD, Uniontown, Pa.

Amerikai és hazai ügyek elintézése. Köz­
jegyzői hitelesítés. Pontos pénzküldés.

OHIO ÁLLAM.
PERCZEL LAJOS, 532—534 Pearl street, Cle­

veland.
THE DOLLAR SAVINGS & TRUST CO., 

Youngstown.
Vagyon: $1,500.000. Pénzküldés gyorsan, ol­

csón és pontosan. Pénzbetétek után 4 száza­
lék kamatot fizet, üzletvezető: Burger B. 
Lajos.
MOSKOVITZ J. D„ 1441 W. Dakota st„ Dayton.

Közjegyzői iroda. A hajőtársaságok törvé­
nyes ügynöke. Pénzküldés a világ minden ré­
szébe jótállás mellett, olcsón és gyorsan.

WISCONSIN ÁLLAM.
MERCHANTS AND SAVINGS BANK, Keres­

kedelmi és Takarékbank, Kenosha. 
Wisconsin állam felügyelete alatt H. B. 

Robinson elnök. Tőke $25.000. Elad hajójegye­
ket minden vonalra. Pénzeket elküld a világ 
bármely részébe. Takarékbetéteket elfogad.

NEW JERSEY ÁLLAM.
RIZSÁK JÁNOS, 128 Second street, Passaic.

Pénzküldés és hajójegyek. Bárminemű ok­
iratokat elkészít.
JOSEPH MAJOR MYERS, Phillipsburg és 

Alpha.
Pénzküldés, hajójegyiroda és közjegyzői hi­

vatal.
WÁRADY LAJOS, 449 S. Broad St., Trenton.

Pénzküldő és hajőjegyüzlete. Házak, telkek 
vétele és eladása.

WARADY LAJOS
Hazai peres és katonai ügyek pon­

tos elintézése.
PÉNZKOLDÉS AZ ÓHAZÁBA.

szemeit kimereszté.
— Hallod-e, édes fiam, — kezdé sze- 

lind hangon a rektor, — ne gondold, 
mintha mi teneked hántásodra akar­
nánk lenni, mert hiszen te arról nem te-

RIZ8ÁK JÁNOS
passaici pénzküldő budapesti irodája

IV., Sütő-utcza 6. szám alatt van. 
Irodavezető: RIZSÁK MIHÁLY.

RIZSÁK JÁNOS, közjegyző
MAGYAR PÉNZKÜLDŐ és VÁLTÓINTÉZETE 

127—2-ik UTCZA, PASSAIC, N. J.
PÉNZT a legpontosabban és lehetőleg leggyorsabban küld 

az ő-hazába. Az összes hajótársulatok meghatalmazott 
képviselője.

MINDENNEMŰ közjegyzői okiratok szakszerűen kiállíttat­
nak és konzulátusilag hitelesíttetnek. Jogi, katonai és 
telekkönyvi ügyekben pontossággal járok el.

REÁM BÍZOTT ÜGYEKBEN pontosan és lelkiismeretesen 
járok el.

AZ UTASOKAT SZEMÉLYESEN ELKÍSÉREM a ha- 
jóhoz.

ÚTBAIGAZÍTÁST, felvilágosítást és tanácsot INGYEN 
adok.

ALPHA, N. J. 
WHARTON, N. J.

FIÓKÜZLETEK:
FRANKLIN FURNACE, N. J. 
SOUTH BETHLEHEM, PA.

j

Az összes hajóvonalek képviselője. 
HÁZAK VÉTELE ÉS ELADÁSA.

magyar közjegyöl 
449 S. Broad St., Trenton, N. J.

($; íitfjij'S sy$x$> :•
Charles R. Kear

elnök.
Harry F. Potter

pénztárnok.

ELSŐ NEMZETI BANK
FIRST NATIONAL BANK 

MINERSVILLE, PA.
Alapittatott 1864-ben. Sehuykai- 

County legöregebb nemzeti 
bankja.

Alaptőke ...................  $50,000.00
Tartalékalap és szét 
nem osztott nyeremény 76,000.00 

Elfogad pénzbetéteket s a pénzt 
csekk alapján vagy ssóbeli fiutké- 
résre azonnal vkawefiaeti.

Pénsklkiéaeket a világ bárme^- 
részébe lmok- vagy



*. oldal.

POLITIKAI HIRDETÉS.

Honfitársaink Taft mellett állanak.

i}h 1/ vannak elégedve a republikánus 
párt jelöltjeivel és novemberben 
rájuk fognak szavazni.

Az Egyesült Államokban több mint 
három millió polgárosított szavazó tan 
és nagyon sok ezek közül a magyar. 
Taft H. Vilmos-nak és Hherman H. 
Jarncs-nck a republikánus nemzeti kon- 
venezió által elnök és alelnökké történt 
jelöléséről szóló hir ezekre nézve annak 
a jólétnek és gyarapodásnak folytatá­
sát jelenti, mely kisérte őket, mióta eb­
be az országba jöttek és érzik biztosan, 
hogy a republikánus párt, ezekkel a je­
löltekkel élén, fényes diadalt fog aratni 
a novemberi választáson.

Csodálják Taft urat férfiasságáért, 
becsületességeért, politikájáért s azon 
nagy tehetségéért, melyek képessé tet­
ték "öt, hogy annak a hatalmas munká­
nak, melyet az utolsó években mint a 
kormány legmagasabb hivatalnokainak 
egyike, végeznie kellett, becsülettel meg 
tudott felelni.

Hisznek abban az elvi nyilatkozat­
ban. mely programmját képezi, mert az 
Egyesült Államok polgárai többségé­
nek meggyőződését és kívánalmait feje­
zi ki és mert annak a hatalmas munká­
nak folytatásáért kezeskedik, melyet 
Roosevelt elnök oly eredményesen vég­
zett. Rooseveltbe vetett hitük magasz­
tos és hiszik, hogy a republikánus párt 
nem választhat az ő utódjául alkalma­
sabb embert, mint Taft urat.

Hiszik azt is, hogy Sherman urat bá­
mulatos pályafutása a közhivatalok­
ban, a kongresszusban szerzett tapasz­
talatai s az üzleti téren elért sikerei ki­
válóan alkalmas jelölttársává teszik 
Taft urnák.

A mi honfitársainkat az éveken at 
tartó jólét nevelte republikánusokká s 
nagyobbrészt úgy vannak politikailag 
nevelve, hogy támogassák a jelölteket 
és a pártot, amely reá nézve a legjobb 
eredményeket viv ki.

Ezek a jövő novemberben Taft és 
Sherman urakra fognak szavazni, mert 
hiszik, hogy a republikánus párt győ­
zelmének eredményeként a jólét folyta­
tódni fog.

Hiszik, hogy a munka állandó lesz, 
hogy az ipari tevékenység növekedni 
fog, hogy még több, a jövőben ebbe az 
országba jövő honfitársunk számára 
fog megnyílni a munkaalkalom, hogy a 
munkabérek jobbak lesznek s hogy az 
általános helyzet mindenütt az ország­
ban továbbra is csak emelkedni és ja­
vulni fog.

Hiszik, hogy Taft ur bölcs, konzerva­
tív és képes vezetőjüknek fog bizonyul­
ni; hiszik, hogy azok a tapasztalatok, 
melyeket mint a kormány egy főtisztvi­
selője szerzett, tökéletesen képessé te­
szik öt az ország legfőbb végrehajtói 
tisztjének betöltésére. Hiszik, hogy 
széleskörű ismerete a nép között és az 
állapotok mindenütt ebben az ország­
ban, tanították meg őt arra, hogy tud­
ja, mire van szüksége a népnek; és hisz­
nek benne, mert tudják, hogy az ipart 
és a kereskedelmet fel fogja lediteni, 
két oly dolog, mely rájuk nézve anyagi 
hasznot fog jelenteni.

A republikánus párt a múltban an­
nak a pártnak bizonyult, mely rájuk 
a legáldásosabb és bíznak benne, hogy 
ez a jövőben is igy fog folytatódni. Kö­
vetkezésképp olyan elnök és alelnökkel, 
mint aminök Taft és Sherman urak, a 
kikbe minden bizalmukat helyezték,meg 
vagyunk azáltal, amit olvasóink mon­
danak, nyugtatva, hogy a mi honfitár­
saink széles ez országban a novemberi 
választáson Taftra és Shermaura és az 
egész Republikánus Tieketre fognak 
szavazni.

I'.ÜNÓS ÜZELMEK.

Kivándorlási ügynökök a Felridéken.

A budapesti lapokban olvassuk, hogy 
a belügyminisztérium nagyszabású ki- 
vándorlási visszaéléseknek jött nyoma­
ra a Felvidéken, különösen Zemplén- 
és líeregvármegyékben. A vármegyék 
tisztikarának néhány tagja összeját­
szott a német hajóstársaságok ügynö­
keivel s hamis útlevelekkel ezer és ezer 
embert rábírtak arra, hogy Amerikába 
vándoroljanak. Körülbelül két eszten­
deje jöttek először nyomára a vissza­
éléseknek, a vizsgálat azonban többször 
félbeszakadt, mert azok nyomoztak, a 
kik ellen ki kellett volna terjednie a 
vizsgálatnak. Most végre a belügymi­
nisztérium vette kezébe a vizsgálat ve­

zetését s egy budapesti rendőrkapitány 
Beregmegyébe utazott, ahol budapesti 
detektívek segítségével leleplezte a lel­
ketlen ügynököket.

Még a darabont-kormány alatt, 190Ü 
februárjában történt, hogy Diener 
Ákos budapesti rendőrkapitányt kirá­
lyi biztosnak nevezték ki Beregmegyé­
be. A kapitány magával vitte Kiss Ist­
ván rendőrfogalmazót s alig voltak a 
megyében egy hétig, észrevették, hogy a 
vidéken kivándorlási ügynökök működ­
nek. Nyomozni kezdtek s kiderítették, 
hogy a megyei tisztviselők hamis útle­
veleket állítanak ki s igy katonakötele­
sek, rovott múltú emberek s mások ez­
ren és ezren vándorolnak ki Ameriká­
ba. A főember egy Bergel nevű megyei 
írnok volt, aki a kivándorlókat egészen 
a határig elkísérte. A határcsendőrök 
ismerték Hergelt, tudták róla, hogy 
megyei ember s igy minden fennakadás 
nélkül sikerült a határon átjutni.

A darabont-kormány megbukott s 
Dienert visszahívták, mielőtt még tehe­
tett volna valamit. Diener a nyomozás 
eddigi eredményét közölte az alispani 
hivatallal, azonban a megyei tisztvise­
lők, akiknek legnagyobb része érdekel ve 
volt a dologban, eltussolták a vizsgála­
tot.

Hét hónappal ezelőtt a keleti pálya­
udvarról az ügyeletes detektívek körül­
belül negyven embert kisértek be a \ II. 
kerületi kapitányságra. Beregmegyéből 
jöttek s Amerikába akartak menni. A 
kapitányságon Kiss fogalmazó felis­
merte a vezetőjüket, Hergelt, majd meg­
állapította, hogy a kivándorolni akarók 
legnagyobb része katonaszökevény s 
valamennyiüknek hamis az útlevele. A 
kapitányság háromhónapi elzárásra s 
1000 korona pénzbüntetésre Ítélte Her­
gelt, majd amikor ezt a budapesti to- 
lonczházban leülte, egy régibb feljelen­
tés alapján újabb három hónapra és 
ezer koronára ítélték.

A rendőrség ezekről az üzelmekről je­
lentést tett a belügyminisztériumnak, a 
mely rögtön elrendelte a vizsgálatot. 
Kiküldte Sós Pongráez miniszteri fo­
galmazót négy detektív kíséretében, a 
kik megállapították, hogy a kivándor­
lási ügynökök leginkább Polena, Szent- 
miklós, Ungvár és Beregszász városok­
ban működtek. Több megyei tisztvise­
lő összejátszott a német hajóstársasá­
gok ügynökeivel s igy sikerült a mun­
kájuk. A kivándorlókat Németorszá­
gon keresztül szállították ki. Mielőtt 
az útlevelet kiadták volna nekik, föld­
jüket megvették s hihetetlenül csekély 
összegeket fizettek értük.

A belügyminiszter a múlt hónap kö­
zepén dr. Sándor László budapesti 
rendőrkapitányt küldte ki Beregmegyé­
be. A kapitány néhány nap múlva már 
letartóztatta Frenkel Ignác-z és Licht­
blau Jakab kivándorlási ügynököket. 
A nyomozás a legnagyobb titokban 
folyt, mert a kivándorlási ügynököknek 
akkora ott a hatalma, hogy nagy aka­
dályokat gördíthettek volna a vizsgálat 
útjába. Dr. Sándor most érkezett meg 
Budapestre s részletes jelentést terjesz­
tett a belügyi államtitkár elé. Ugyan- 
csak megérkezett a fővárosba Patay 
András, Beregmegye főispánja, hogy a 
vizsgálatról referáljon a belügyminisz­
ternek.

Sem a főispán, sem a rendőrkapitány 
jelentése nem ismeretes még s igy a 
vizsgálat pozitív eredményét egyelőre 
nem lehet tudni. Hir szerint az egész 
kivándorlási csalóbandát leleplezték s 
Beregmegye több tisztviselőjét felfüg­
gesztik állásától.

Péntek, augusztus 14
E V Á N D O R

KKHIRDireSKKET
•Ifogad a „Bevénderie" minden 

Bgyngke ée a kfadéhtvetol:
327 East 13 Street, New Yerk.

KIRÁLYI KEGYELEM A KATÓNA- 
SZÖKEVÉNYEKNEK.

A katonaszökevényeket illető királyi 
kegyelem dolgáról a legtöbb érdekelt 
nincsen kellően értesülve. A lapok ter­
mészetesen csak kivonatos közleménye­
ket közölhettek ebben az ügyben — az 
idevonatkozó királyi elhatározások tel­
jes szövegét túlságosan terjedelmes lett 
volna közölni. Miután pedig eziránt 
rendkívül sok Amerikában élő magyar 
is érdeklődött, Zerkowitz Emil kereske­
delmi tanácsos [32 Broadway, New 
York] most kinyomatta a teljes szöve­
get. az összes idevonatkozó rendeleteket 
és készséggel, díjmentesen küldi meg 
mindazoknak, kik eziránt hozzá fordul­
nak. Minden esetre nagy előnyére lesz 
ez mindazoknak, kik nem voltak eléggé 
tájékozva ez ügyben.

GALAMBOS JÁNOSur
az Indiana állambeli Gary-ban és környékén 
képviseli a Bevándorló-1. Előfizetési és hirde­
tési dijak felvételére és nyugtázására fel van 
jogosítva. Ottani honfitársaink jóindulatába 
ajánljuk Galambos urat.

Minden kis hirdetés TÍZ szóig 
— 25 cant. —

Minden további szó 2 cent. 
Klehirdeteeek «lére fizotendék.

EGYHÁZI ÉRTESÍTÉS.
A new yorki 14-ik utczs és 2-ik Avenue sarkán 

levő ref. egyház lelkésze 
HARSÁNYI LÁSZLÓ.

Isteni tisztelet minden vasárnap d. e. 11 órakor. 
Lelkéeelak: 210—J-ik Avenne.

Magyar Ev. Református P. Egyház 
New Brunswick, N. J.

Templom:
Easton Ave. és Hamilton St. sarkán.

Istenitiszteletek sorrendje: 
Vasárnap d. e. 10 és este y28 órakor.

Lelkész:
Tiszt. Hamborszky N. B. Pál, 

magyar ev. ref. p. lelkész. 
lö Prospect Sí. Telephone: j 18—J.

NEW YORK MAGYARJAIHOZ!
A szabolcsmegyei kisvárdai születé­

sű dr. Freedman E. D. orvostudor, a lg 
130 East 82-ik utcza alatt rendelt, jú­
lius 28-án európai körútra indul. Ta- 
nulmáyainak kibővítésére meglátogat­
ja a budapesti, bécsi, boroszlói, lipcsei, 
müncheni, berlini és párizsi egyeteme­
ket, hogy azután a tudomány legújabb 
vívmányaival megismerkedve, felvegye 
ismét New York magyarjai közt az or­
vosi gyakorlatot. Két évig fog Euró­
pában tanulmányozni s elutazása al­
kalmából ezúton mond magyar beteg­
jeinek és ismerőseinek istenhozzádot.

*£ FI RÚNA, Betol »»gyér MIST, aki tökéle­
tes«* Mr ja a »agyar, angol és aéreet nyelvet, 
aegöí nyelve* a gyoratrássatooa 1« ért, New 
Yerkfeen alkalmazást keres. Stives ajánlatok 
ekképp eestmzeedék: R. e. eare of Bévé «dérié, 
327 Bast 13 etr., New Yerk.

KITŰNŐ KERESET.
A drótnélküli telefonálás terjesztésé­

re alakult részvénytársaság jókinéaésü, 
intelligens magyar ügynököket keres 
részvények eladására előnyös feltételek 
mellett. Jelentkezhetni személyesen, 
vagy levélben ezen czim alatt: The 
Ellsworth Co., 43—49 Exchange Place, 
New York. A levelek magyar nyelven 
Írandók.

MAGYAR JOGÜGYI IRODA,
hol mindenféle hazai peres ügyeket, jogi, kato­
nai, telekkönyvi, adás-vételi szerződések, köte­
lezvények, meghatalmazások stb. olcsón és 
gyorsan lebonyolittatnak. Közjegyzői és kon­
zuli hitelesítések azonnali elintézést nyernek. 
Akinek bármily peres ügye van, forduljon azon­
nal bizalommal hozzám. Tanácsot ingyen adok. 
Czim: J. R. SZEGEDY, 1* Monroe street, 
PASSAIC, N. 3.

PASSAICI IRODÁNK 
előfizetések felvételére és nyugtázására 
meghatalmazta ALLENTOWNBAN 
Mészáros Bros., és NAZARETHBEN 
Peart Lajos urakat.

BERTHA M. ur
passaici Irodánk megbízásából New Jersey ál­
lambeli Whartonban képviselő a Bevándorlót. 
Előfizetések felvételére és nyugtázására fel Tan 
jogosltra. Ajánljuk öt ottani honfitársaink 
figyelmébe.

PÁLYÁZAT
kán tortámtól állásra a connellsvillel rőm. kath. 
magyar hitközségnél. A pályázat 1908. aug. 
15-ig nyújtandó be a plébániahivatalnál: Con- 
nellsville, Pa., Box 710. Csakis oklevéllel és jó 
működési bizonyitványnyal birő kántorok pá­
lyázhatnak. Kántorválasztás aug. 16-án déli 
12 órakor, amelyen a pályázók személyesen kö­
telesek megjelenni. Fizetés évi $400 és a stőla- 
llleték, összesen körülbelül évi $1000.

Az elöljáróság.

JÖJJÖN DOLNICS KÁROLY
MAGYAR BANK- ÉS SZALONJÁBA,

aki a legjobb, legfinomabb és legolcsóbb 
italokat akarja kicsinyben és nagyban; 
aki olcsón és biztosan akar az óhazába 
utazni; aki pénzét gyorsan és biztosan 
akarja haza küldeni; aki pénzét biztosan 
és jótállás meltitt akarja elhelyezni; aki 

Jól akar étkezni és jó szobát kapni.

AetnaviHe-Martinsferry, O.
39 W. Bell Phone.

mm *m mm go.,
Alséváreel (lelet: «8 Beet 4 street 

NEW Y • * K.

elváltai minden e svekraéfea vágó 
mentett.

— JUTÁNYBB ÁRAK.—

BAI JÁNOS ur
képviseli a B#vándorló-t Connecticut állambeli 
WALLING FOR DON. Előfizetési dijakat felve­
het és nevünkben nyugtázhat. Ottani magyar­
jaink figyelmébe és pártfogásába ajánljuk Bal 
urat.

KITŰNŐ ALKALOM.
Egy házaspárnak, a férfinak felszolgálni kell, 

amiért külön 20 dollárnyi havi fizetést húz, az 
asszony főz, kitűnő alkalom nyílik a jólétre, ha 
egy magyar klubban a felügyeletet átvenni haj­
landó. A ház áll 16 szobából, ezekből 11 be 
van bútorozva. A havi házbér 77 dollár 50 
cent. Nyolczszáz dollárért azonnal átvehető a 
jelenlegi kezelőtől, aki bérben használta eddig 
is. Bővebbet a Bevándorló kiadóhivatalában, 
327 East, 13 str., New York.

HUNFALVY HUGÓ
Hites ügyvéd és 

— tósjegysü kiv&tel.
Ireéo « f&poeáówti 

m BROADWAY New Terit OH*.

Magyar fogorvos
Poghnvd» fejdelem nélkül. Biztos és jó

kenetéi,

OR. FRISK KERN
233 BA8T, 1t UTCZA, NEW YORK. 

— Aa «1st éa második A ve. kórt.— 
RENDEL: R egyelj 10-tól esti «4» 

VASÁRNAP: Reggeli 1946 détntáal 1-ig.

BUKUROV DUSÁN ur
a Pennsylvania állambeli RANKINBAN képvi­
seli a Bevándorló-1. Előfizetési dijakat felvehat 
és nevünkben nyugtázhat. Ranklni honfitár­
saink szives jóindulatába ajánljuk Bukurov 
urat

tas,eee.ee állami iiziesiT**.

Jesejih Majir Myers
ytartUM trotil

FMkatet: PHILLIPS*VI«, M. J„ 
Fióküzlet: ALPHA, *. J.

Az ei.ii« hal ér oa alak Werter« fctprtaal»«- 
PéexMIMts az é-haeéha; e Mdlurtlii «a 
l.|itoft>n azHMek. fnliiBEi bamt ve-

greatt ftUfltinMd kapnak.

TOLVAJOKAT
keresek. A budapesti illetőségű Laub Mikes 
és a jánosházal illetőségű Relzinger Hugó ná­
lam laktak és egyezerre csak eltűntek és ma­
gukkal vitték ruháimat, egy lánczomat és két 
gyűrűmet. Szegény betegápolónö vagyok, akit 
a kár nagyon sújt. Aki a tolvajok hollétét 
tudja, szíveskedjék azoknak czlmét velem ké­
zölni. Czlmem: Welseeneteln Berta, 1436 
Second Ave., New York.

SZABÓ IMRE ur
az Ohio állambeli DAYTON BAN képviseli a 
Bevándorló t. Előfizetési és hirdetési dijakat 
felvehet és nevünkben nyugtázhat. Szabó urat 
melegen ajánljuk honfitársaink figyelmébe.

MANAJLOVITS MIKLÓS ur 
PHILADELPHIÁBAN és környékén 
képviseli a Bevándorló-1. Előfizetési 
és hirdetési dijakat felvehet és nevünk­
ben nyugtázhat. Ajánljuk őt ottani 
honfitársaink pártfogásába.

FONTOS CSALÁDI ÜGYBEN 
kerestetik a kiskőrösi születésű GLÜCK 
IGNÁCZ, aki hosszabb ideig tartózko­
dott New l'orkban, majd a st. louisi 
kiállítás alkalmazottja volt, később 
Milwaukeeban tartózkodott, most pe­
dig ismeretlen tartózkodásu. A kik a 
már előrehaladottabb korú urnák hol­
létéről tudnak, szíveskedjenek bennün­
ket azonnal értesíteni. Czim; BEVÁN­
DORLÓ, 327 East 13 st., NEW YORK.

KERESEM
TÉGLÁS ZSUZSANNA székelyudvarhelyi bi- 
harfalvi nővéremet, aki hat hónap előtt jött ki 
az ó-hazából, Mckeesporton is volt és már négy 
hónapja, hogy eltűnt. Tudomásom szerint most 
New Yorkban van. Kérem azokat, akik tudnak 
felőle, értesítsenek. Czlmem: TÉGLÁS JULIS- 
KA, 107 Grant street, PITTSBURG, Pa.

OLCSÓ LAKÁSOK.
Két-, három- és négyszobás lakások. 

minden modern berendezéssel kiadók. 
Hideg, meleg viz, gőzfűtés, fürdő. Tu­
dakozódhatni az irodában: 415 East 64 
St., New York. [aug. 30.]
"*~™~ KERESEM
ARDO MARIÁT, aki bodrogszerdahelyi (Zem< 
plénmegye) illetőségű. Szives értesítést • 
czimre kérek: Lévay Ferencz, 108 Colony st., 
Wallingford Conn.

KERESEM a Vcszprémmegye külső- 
vatbi származású sógoromat, Takács 
Imrét, aki 5 év előtt jött ki Amerikába. 
Kérem azokat, akik róla tudnak, hogy 
Adorján Mihály, ljj Richville A ve., 
Massillon, O. czim alatt értesítsenek.

ZTbc frtcMiuin print
1 215 BOWERY — —
1 Elvállalja aiapaaaMlyek 
1 nyomtatványé*

— Kitünően felaaaraW 
j Elv: Caines kiáilMBa

NEW YO»K.

RANKINI I. M. MŰK. *6 ÖNK. KÖR,
— Alakult 1887. iaaeAr bt S-á*. —

Gyűléseit tartja minden hó első vasárnapján, 
Elnök: Horváth János. Jegyző: Horváth La­
jos. Pénztárnok: Bukurov Dusán. Pénzügyi 
titkár: Burlk András. Rendező: Sztrinval 
Rezső.

::: MAGYAR jogvédő EGYESÜLET :::
betegsegélyző osztálylyal. 

(HUNGARIAN PROTECTIVE SOCIETY) 
Pittsburg, Pa.

— Alapittatott 1905-ben. — 
Igazgatósági gyűléseit tartja minden hónap­

ban saját helyiségében:
433 Fourth Ave., Pittsburg, Pa.

Elnök: óhegyi János, t elnök Király E. 
József, alelnök Henyei Béla, pénztárnok 
Barna György, b. s. osztály pénztárnoka 
Horváth János, titkár Pogány Béla, p. ü. tit­
kár Szabó Miklós, főügyészek J. A. Mete és 
W. Clyde Grubbs, magyar ügyész és köz­
jegyző Dobó István, orvos dr. Király L. Bé­
la, ellenőrök Kovács Rudolf, Stugner János. 
Igazgatók Pittsburgban Osztroluczky Mi­
hály, Horváth János, Magyar András. Wil- 
lockban Pogány Ferencz. Connelsville és 
vidékén Kolleszár István. Traweskyn és 
vidékén Kránitz Kálmán. Flemingpark és 
Pittokban Kuruc Vendel. Bruceton és vi­
dékén Kánya Gábor. MeKeesRocksban He­
nyei Béla és Szabó Miklós. McKeesportban 
Kánya Gusztáv. Traugerben Lengyel János. 
Ambridgeben Szabó János. Irvinben Bokodi 
István. Dunkirben Simon József. New 
Brightonban Görcsös Kálmán és Jőzsa 
Izsák. Duquesneban Gogolya András. Kolo- 
zsi József és Drága János. Coleyban (Castle 
Shanon) Báthory István. Leechburgban Sol­
tész János. Rileyben Mitró János. Preston, 
Burdinen és vidékén Géci Imre. Pricedalen 
Krajnyák András. Coal Bluff-Shire Oakson 
Herspold István. Whitsetten Zohon Zsig- 
mond. Coal-Center és vidékén Katona 
Menyhért. Wickhavenben Szabados István. 
W. Leisenringen Elek András. Uniontown- 
ban Matulay Zoltán. Lyndorán Dobó László. 
Expediten Szunyogh Ferencz. Vintondalen 
Olcsányi Lajos. Blackburnon Sári Antal. 
Adelaiden Mihók György. Leisenringen 3. 
Vizy János. Star Junctionban Köles István.
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A Saevetwég eetifa: M 
Mítgyarek testiUeti 
és wkeleei éréeteeÉoe* védet—i.

©»Mélyeit atskentf*»** A—«ette tahi- 
d#e «egywtokto teetyé*.

Aki a SzPvetoé* Ingéivé akar lenni 
hféeu atapseateé Írekért a fittért UvMekoz 
368 CENTURY BUILDING. Cfevetoe* O.

18 éve fennálló banküelet 
PEARL JÓZSEF, b»»khá:<a

Fő ÜZLET: 318 East 3rd Street. 
FIÓKÜZLET: 861 E. 3rd Bt, Otak cor.

SOUTH BETHLEHEM, PA
Az össze« kajővoatiak térvénye« 

képviselője. Péezkflldereé* veket a ti­
lde naiadee részébe legolcsőkbaa és 
legkizteeakkaa kaid. Bérre ily pere« 
Agyét, egy «kazal, retet ltteei dolgo­
kat ellát««. Köz jegy s6 okiratokat tör­
vényesei kltelesit. Utkatgaritéeekat 
Ingyen aa.

NÉMETH DEZSŐ
OKLEVELES 

AMSMKAI MAGTAB thSYVÄD.
Peres és pereeAteAZi ügyök. Käopo&Bii okmányok.

TCjOttgTOatyMS. — KBAL ES9AT3E.

1S8 CSAP IN ST. (a Jetiareea street werkía)

Sóim* BEND, IND.
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